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A vármegye emberei.
Budapest, május 28.

„Meguntuk már az annyi éven át han
goztatott államositástől várni a tisztviselők 
helyzetének javítását.“ Mennyi jogos panasz, 
mennyi füstbe ment remény, mennyi ke
gyetlen csalódás van belefojtva ebbe a ke
serű mondásba, amelyet egy minap megje
lent füzetben*) találunk. Egy beszédes anyag- 
gvüjtemény az a füzet, amely összefoglalja a 
szubsztrátumát egy nagy energiával, helyes 
judiciummal és sok gyakorlati érzékkel foly
tatott küzdelemnek, amelyet a megyei tiszt
viselők tiszteletreméltó karának néhány je
lese indított pályatársai helyzetének javítása 
végett.

A közigazgatási tisztviselők fizetésének 
javítása a mi vélekedésünk szerint is orszá
gos kérdés, s teljesen megérett arra, hogy a 
vármegyék, a kormány és a törvényhozás 
behatóan foglalkozzanak vele. Á közigazgatás 
nem lehet teljesen kielégítő még a legkitű
nőbb törvények és a legkitűnőbb tisztikar 
mellett sem, ha a tisztviselők, még a maga
sabb fokon, a vezető állásokban is, anyagi 
gondokkal kénytelenek küzdeni és nem tölt
heti el egész lelkűket az a nemes ambíció, 
hogy hivatalukban hivatást teljesítsenek, a 
melynek egész életüket szentelik és szentel
hetik is. A mi közigazgatási törvényeik nem a 
legkitűnőbbek; az volna tehát a kívánatos 
állapot, hogy legalább a kilünö tisztikar 
ellensúlyozza a törvények hibáit és hiányait. 
De lehet-e kívánni, hogy az igazi tehetség, 
az igazi tudás és ambíció azon a pályán 
keressen elhelyezkedést, amely pályán a mér-

•) A közigazgatási tisztviselők javadalmazásának 
rendezése. Különlenyomat a Magyar Közigazgatás cimü 
szaklapból.
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I r ta :  M A R T O S  F E R E N C .

Sűrű, ősz szemöldöko alól haragos sze
mek villognak, bajusza úgy áll, mintha fel 
akarná nyársalni, akivel beszél, de ha meg
szólal, a szeme hirtelen megszelídül, olyan lesz, 
mint egy gyermeké s a hangja zengő, mély, hí
zelgő. Azt hiszem, hogy nagyon tetszem neki ; 
ha szól hozzám, folyton a bajuszát csavargatja 
és ha csak szerét teheti, kezot csókol.

Négylovas hintón robogtunk a pusztára, hol 
a nagyasszony várakozott ránk. A kastély tor
nácáról integetett már messziről, fehér zsebken
dőjével. Százados tölgyek s platánok közt, gyö
nyörű parkban áll az ósdi kastély, repedezett 
falain moha nőtt már, bástyaszerü tornyain gó
lyák fészkelnek. Eresze, piros csatornáival, mélyen 
kiugrik a falak mellől; télen a hóesés, nyáron a 
nap heve ellen védi az ablakokat, molyek előre 
szögcllő, arabeszkes vasráesozatukkal, mint óriás, 
fekete szemek néznek ki a pusztaságra. Hat 
lépcső vezet a tornácra, melyet ogészen beborít 
az örökzöld felfutó. Ott várt Loránthnó, fekete 
selyem fejkötőben, két karját messziről kitárva...

Alig néhány órája vagyok itt és máris olyan 
jói érzem magamat, olyan édes nyugalom tölti 
el lelkemet. Ezek a derék, jó emberek olyan 
szikesek hozzám, és olyan jól 06ik ez a csend, 
ez a végtelen, édes, nndalitó csend, mely az egész 
mindenséget magába öleli. . .  Alkonyodik, a távoli 
szemhatáron gyönyözii szinjátékban tündökölnek

téktelenül nagy és egyre nagyobbodó terhek
kel, az egyre emelkedő felelősséggel állan
dóan a legszegényesebb javadalmazás van 
egybekötve; amelyen reprezentálni muszáj, 
megélni pedig alig lehet? Hogy vannak a 
közigazgatás tisztikarában — még pedig igen 
nagy számmal — igazán tehetséges, jeles 
képzettségű és mindenképpen kiválóan érde
mes férfiak, azt nem tagadják még azok 
sem, akiket a sok jogos panasz, közigazga
tásunknak sokszor méltán panaszolt, de leg
inkább a viszonyokban gyökerező visszásságai 
valósággal ellenségeivé tettek a közigazgatás
nak és a közigazgatás embereinek. De vi
szont szomorú — szomorú példák mutatják 
— hogy még a legkitűnőbb tisztikar sem 
végezhet olyan munkát, amilyen tőle elvár
ható volna, ha lelkében elkeseredés él, mert 
a maga és családja sorsát nem látja bizto
sítva nagy fáradsággal kiküzdött, nagy fárad
ságot, sokszor önfeláldozást követelő állásával.

Értjük az elkeseredést, ha figyelmesen 
megnézzük ennek az előttünk fekvő füzet
nek az adatait. Egyebek közt egybevetve látjuk 
a belügyi és igazságügyi tárca zárószámadási té
teleinek 188ő— 1896. évi fejlődését, amelyből 
kitűnik, hogy ennek a két tárcának a költ
ségei a 11 milliótól felfelé a 16 milliót meg
haladó összegig egyenletesen emelkednek ; 
ha azonban az egyes tárcák összköltségeiből 
csakis a vármegyei, és az elsöfokban eljárni 
hivatott bíróságok költségeit veszszük számí
tásba, tapasztalni fogjuk, hogy mig a kir. 
járásbíróságok és kir. törvényszékek személyi 
és dologi kiadásai 1886-tól számítva 6 millió 
forintról majdnem 10 millió forintra emel
kedtek, a vármegyék közigazgatási és árva
ügyi költségei a mai napig alig haladják meg 
az 5 és fél milliót.

Nem irigység az, ha a közigazgatási

a folhők. Kolompszó és ostorpattogás hallatszik, 
most terelik a gulyát hazafelé. A távolból harang
szó rezdül. Itt-ott kutyaugatás, hosszan elnyúj
tott ének . . .

Szemem végig fut a világoszöld réteken, 
vetéseken, a különböző zöld színeknek valóságos 
óceánján. A másik oldalon a baranyai hegyek 
kéklenek a messzeségben, körülővezve a gyö
nyörű síkságot, melyben van valami a tenger 
végtelenségéből. És mig a hegyektől határolt 
részo alázatosságra int és gondolkozóba ejt, a 
másik, nyílt oldala, úgy rémlik, gondolataimat 
kényszeríti, hogy szétterjeszkedve, lelkem elrepít
sék a reménység minden messzeségeibe és a 
képzelődés legmagasabb hegycsúcsaira. Vájjon 
megtalálom-e itt az annyira óhajtott gyógyulást?

Április 22.
Tele van a szivem dallal és napsugárral. 

Oh, milyen szép ez a pusztai élet! Bejiriuk az 
egész gazdaságot, megnéztük a ménest, a gulyát, 
a bárány kákát. A pásztor egy rózsás orrú, ici
pici fekete báránykát tartott a karjában. Azt 
mondta, hogy ma született. Letette a földre, de 
amikor ölembe akartam venni, elszaladt.

— Ma születelt és már igy tud szaladni! 
— kiáltottam csodálkozva. A többiek nevettek.

A patak partján a libák gágogtak. De mi
lyen kedvesek voltak és milyen hófehérek I Á 
gunár sárga csőrét dühösen tartotta felém és 
sziszegett. A gácsérok azt kiáltozták : gá! gá 1 
gál A pulykák, a túlsó oldalon: kitt, klu, kiül 
Itt a bárányok : bee ! Amott a borjuk j muuu I . . .  
Valóságos hangverseny ez és mondhatom, hogy 
az opera eltörpül mellette.

Aztán látogatást tettünk a galambdúcoknál. 
Alig közeledtünk, már röpültek felénk a gyönyörű 
madarak, nyakamra és villámra ültek, kinyújtott 
ujjam hegyére és úgy szedegették tenyeremből a 
szemet. Boldog turbékolás töltötte be a levegőt, 
felborzolt tolláikból pille röpködött körülöttünk,

Lapunk mai száma nyolc oldal.

tisztviselő egybeveti a maga helyzetét a bí
róságoknál alkalmazottak helyzetével és el
keseredik, látva a maga aránytalanul hátrá
nyosabb helyzetét. Midőn azt kell tapasz
talnia, hogy az államok egy másik szerve
zete, a bírói intézmény fejlesztése a lefolyt 
harminc esztendei alkotmányos időszak tar
tama alatt állandó napirenden van és foly
tonos fejlődés mutatkozik a bírói kar java
dalmazásának jobbításánál: akkor csakugyan 
nem csoda, ha látva a közigazgatási tiszt
viselőkről való teljes megfeledkezést, elveszti 
munkakedvét, ha idealizmusa elkopik és 
megcsappant munkakedvvel, lelkesedés nél
kül robotol a hivatalos taposó malomban.

És a milyen aránytalanság van a köz- 
igazgatási tisztviselők és az államszolgálat 
egyéb munkásainak helyzete közt, épp olyan 
aránytalan a megyei emberek helyzete egy
más között, úgy a hivatal terhei, mint a do
táció dolgában. így például tarthatatlan, hogy 
vannak vármegyék, melyeknek területében 
egy másik vármegye területe többszörösen 
foglaltatik. Legnagyobb vármegyénk Pest- 
Pilis-Solt-Kiskun vármegye, ennek területe 
Turóc vármegyét és Ugocsa vármegyét több 
mint tízszer, Árva vármegyét több mint hat
szor, Hont vármegyét több mint négyszer 
tartalmazza.

A lélekszámot tekintve, Pest-Pilis-Solt- 
Kiskun vármegyében 14-szer annyi ember 
lakik, mint Túróéban, 9-szer annyi mint 
Ugocsában, 8-szor annyi mint Árvában és 
6-szor annyi mint Hontban.

Ha végre az adófizetési képességét hason
lítjuk össze, Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye 
21-szer annyi adót fizet, mint Turóc, 20-szor 
annyit, mint Ugocsa, 18-szor annyit, mint 
Árva,. 7-szer annyit, mint Hont.

És e szélsőségek mellett Pest-Pilis-Solt-

mint egy éhes kis hadsereg, verődtek utunkba, 
alig engedve, hogy távozhassunk. Margit kacagva 
kergette el őket válláról, kötényéről. . . .

— Ezek a telhetetlenek többet engednek 
meg maguknak, — kiáltott — mint Aladár.

— No megálljon, — szólt Aladár — ezért 
megérdemli, hogy megcsókoljam.

— Próbálja csak, majd kikaparom a szó
mét . . . segítség! haramia 1

Kacagva futott a park felé, Aladár utána 
és én is utána. Az volt aztán a futás I Keresztül 
a gyepen, az angol park rövidre nyirt pázsitján, 
átugrándozva a virágágyakon, mig végre is Mar
git megbotlott s egész hosszban elterült a fű
ben, mi ketten aztán melléje, kacagva, bolon
dozva s úgy henteregtünk ott, amig csak Aladár 
tényleg meg nem csókolta, Margit pedig csatta
nósan arcul legyintette.

Aztán elsétáltunk még a méhesbe. Már 
messziről hallatszott a döngés, nékem s Aladár
nak megtiltotta Margit, hogy közeledjünk, de ő 
bátran járt egészen a kasok közelében.

— Engem nem bántanak — mondta. — 
Látod Mariette, ezok az én udvarlóim. Megenge
dem nékik, hogy kozemre üljenek s ők hálásak 
érte s nem haragusznak, ha elviszem házikóik 
édes kincseit. . . .

Valóban úgy járt-kelt itt ez a kis leány, 
mint az egész jószág királynője. Mindenek hó
doltak néki s körülrajongták őt.

De legnagyobb örömem még csak aztán 
következett. Gyönyörű, hófehér agár futott hoz
zánk, vékony bőrén minden csontja s idege át
tetszett, nemes, okos fejét magasra emelve, ug
rott rám s rózsaszín orrát barátságosan dörgölte 
kezemhez.

— Kié ez a gyönyörű állat? — kérdeztem.
— A tied, — szólt Margit, hozzám simulva. 

— Már régen néked szántuk, csak arra vártunk, 
hogy magad jöjj el érte. Látod, ő is  mindjárt 
megismerte az úrnőjét.
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Kiskun vármegyében egy közigazgatási já
rásra 14 község esik, már Túróéban és 
Árvában 48 község, Hontban 37 köz
ség, Ugocsában 35 község képez átlagban 
egy járást, amely állapotot még azon körül
mény is befolyásolja, hogy az ország vezér
vármegyéjében egy járásra 13 nagyközség 
esik, addig Árvának és Túróénak összesen 
csak 1, Hontnak 4, Ugocsának 8 nagyköz
sége van. Ezekből az adatokból következik, 
hogy mig a gazdagabb vármegyékben a tu
lajdonképpeni közigazgatás összes terhe a 
községházakban nyer elintézést, a szegényebb 
vidékeken, ahol a nép műveltségi és vagyoni 
viszonyai mostohábbak, oly teher hárul a 
járási igazgatásra, melyet ennek intézői tel
jesíteni képtelenek.

Nagyok az aránytalanságok a tisztvise
lők tizetéseiben is. Az alispáni fizetések leg
többje (összesen 44) 2000—2500 forint között 
váltakozik. Magasabb fizetés van Bács-Bodrog 
vármegyében (2600 forint), Nyitra vármegyé
ben (2650 forint), Pest-Pilis-Solt-Kiskun, Sop
ron és Temes vármegyékben (3000 forint). 
A közepes fizetésen alul vannak javadalmazva 
Torda-Aranyos (1980), Brassó (1960), Udvar
hely (1917), Liptó, Nagy-Küküllö (1900), Esz
tergom (1870), Ugocsa (1836), Arad, Kis- 
Küküllő, Maros-Torda (1800) és végre Turóc 
(1700) vármegyék alispánjai. így hát ugyanolyan 
állásban levő két ember közül az egyik
nek 3000 forint, a másiknak 1700 fo
rint a fizetése. A főszolgabirák legnagyobb 
íiz< tése 1620 forint, a legkisebb (Nagy-Kü- 
küilömegyében) 900 forint. Aki tudja, hogy 
egy főszolgabírónak mi mindent kell tudnia, 
végeznie és ráadásul a reprezentálásnak mi
lyen terhei nehezednek rá még a legeldugot
tabb járásban is, hitetlenül fogja csóválni 
a fejét; mert hihetetlen az, hogy 900 forint
ból tengődjék egy olyan nagy ur, mint a fő
szolgabíró.

És tessék most már ezekhez az adatok
hoz hozzáképzelni a kisebbrendü tisztvise
lőknek a helyzefét, s akkor aztán érthető 
lesz a magyar közigazgatásnak minden sa- 
nvarusága és minden — bűne is. Nem 
lehet rend ebben az országban addig, mig a 
közigazgatási pályát kenyérpályának csak 
csutolják és a valóságban úgy áll a dolog, 
hogy vagyonos dilettánsok és szárnyukszegett 
tehetségek, vagy tehetségtelen proletárok

Örömem határtalan veit. Letérdeltem kis 
agaramhoz, simogr. tam és csókoltam. 0  is rög
tön megszeretett. Most már, ha megpillant, mesz- 
sziről csahol örömében s többet nem is tágít ru
hám mellől.

Estefelé még sétakoesizást tettünk. Az öreg 
Loránth kezembe adta a gyeplőt, aztán, amikor 
érezte, hogy gyönge vagyok a lovakhoz, átfogta 
kezemmel együtt a gyeplőt és úgy hajtottunk az 
illatos mezőségen. A gyors hajtástól arcunkba 
csapott a meleg szellő, ilt-ott vadrucák rebben
tek föl, vagy egy kis tapsifüles ugrott ki a zsom- 
Lckbol. Gyönyörű est volt és megvallom, arra 
gondoltam, vájjon milyen volna ez az egész do
log, ha az öreg Loránth helyett Miklós fogná a 
gyeplőt itt mellettem?

Április 25.
A napok gyorsan repü’nek s minden nap uj 

élvezetet hoz. Margit és Aladár olyan kedvesen 
csicseregnek, mint két kis madár. Á nagyasszony 
és az öreg ur aranyos jókedvvel zsörtölődnek 
egymás közt s mindnyájan versenyeznek abban, 
hogy kedvem keressék. De legnagyobb gyönyö
rűéi gém, ha lóra ülve, céltalanul, magányosan 
clbolyonghatok az erdő felé. Gyermekkoromban 
már jó lovas voltam s még nem felejtettem el 
mindent. Margitnak igen jóvérű hátaslova van, 
hollófekete színű, arányos, izmos testű lovacska, 
különösen a feje szép, ideges, száraz, kicsiny, 
vastagon crezott; villogó, nagy szemei, apró fülei 
szünet nélkül mozognak. Rendes utam a mező
sé.'en át visz, vágtatva, egészen az erdészéiig. 
Egyetlen kísérőm Bob (a fehér agár.) Az erdőben 
leszállók s a lovamat kantáron vezetve taposom 
az illatos, térdig érő fiivet, melyben ezernyi szin
ten tarkáznak a vadvirágok. Itt-ott lehajolok egy 
szál virágért. Bob körülöttem ugrándoz s pillan- 
f. .kát kerget. Embernek nincs nyoma őzen a tá
jukon. Csend van. Csak a madarak csicseregnek 
b a méhek döngonok. Leülök egy fatörzsre s fejem ko- 
z.mbo hajtom.

(Folytatása következik.)

csinálják az adminisztrációt. Ez az adminisz
tráció nem lehet egészséges; beteg az fené
kig. Nem csoda, ha annyira sülyedtek az 
igényeink az adminisztráció irányában, hogy 
mintavármegyének nézzük azt, amelynek 
megvan az a negatív előnye, hogy ott még 
nem lopnak.

Nem a tisztviselők érdekében, nem a 
humanizmus szent nevében — noha a me
gyéket szolgáló családapák ezrei erre is jo
gosan appellálhatnának— hanem, ismételjük, 
országos érdekből tartjuk megfontolandónak 
a megyei tisztviselőknek azt a kívánságát, hogy 
még a közigazgatás általános reformja előtt 
történjék valami a fizetéseknek méltányosabb 
rendezésére nézve.

B E LFÖ L D .
Az interparlam entáris kcrjerenola. Az t'n/er- 

parlamentáris unió magyar csoportjának tudvalevőleg 
eddig Széli Kálmán volt buzgó elnöke. Mint értesü
lünk. a magyar csoport a jövő hóban választ helyébe 
uj elnököt; addig dr. Berzeviezy Albert vette át a 
vezetést. Az idei IX. nagygyűlés Krisztianiában 
augusztus elején lesz és erre vonatkozólag Berzevic:y 
Albert, az interparlamentáris magyar csoport alelnöko 
a következő körlevelet intézte az interparlamentáris 
konferencia magyar csoportjának tagjaihoz:

Van szerencsém értesíteni csoportunk tisztelt 
tagjait, hogy az interparlamentáris konferencia folyó 
évi IX-ik nagygyűlését augusztus 1-ón, 2-án és 3-án 
Krisztianiáb n fogja megtartani, amelyre úgy a nem
zetközi berni központ, mint a norvég fogadó-bizottság 
részéről, mely utóbbinak élén John Lund, a Lagting 
(felsóház) elnöke áll, a legszivólyesebb meghívást 
kaptuk.

Bizonyára mindnyájunk élénk emlékezetében 
él ma is annak általános és lelkes rokonszenv-nyil- 
vánulás, melyben Európa interparlamentáris csoport
jainak nagyszámú küldöttjei 1896-ban a Budapesten 
megtartott VH-ik konferencia alkalmából bennünket 
annyi oldalról részesítettek.

De különösen utalok a tárgyalásokra és a ha
tározatokra, melyek a budapesti konferenciát emlé
kezetessé tették ; valamint arra is, hogy több kérdés 
magyar csoportunk kezdeményezésére a Budapesten 
tartott tanácskozások folyamán nyert megoldást, vagy 
vitetett előbbre.

Magyar csoportunknak úgy eme tevékenysége, 
mint egyes tagjainak már az előző konferenciákon 
való részvétele és szereplése nemcsak kívánatossá, 
hanem szinte kötelességünkké teszi a további lelkes 
közreműködést, annál inkább, mert a konferencia 
tevékenységének tulajdonképpeni célját képező eszme: 
a nemzetközi állandó választott bíróság eszméje a 
most Hágában székelő kongresszus által sokkal ak
tuálisabbá vált; m int is tisztelettel kérem a magyar 
csoport tagjait, hogy a krisztiániai konferencián minél 
számosabban részt venni szíveskedjenek s ebbeli el
határozásukat csoportunk titkáránál: Dessewffy Arisz
tid urnái, (Budapesten, képviselőház) lehetőleg mi
előbb, legkésőbb pedig junius 30-ig bejelenteni 
méltóztfissanak, hogy a résztvevők névsora a reu- 
dezőbizottsággal idejekorán tudatható s részökre az 
utazási kedvezmények biztosíthatók legyenek.

A krisztiániai értekezlet részletes tárgysoro
zatát később lesz Szerencsem a tisztelt tagtársakkal 
közölni. Itt említjük meg, hogy az interpar amentáris 
konferencia tagjainak és családtagjainak szabadjegy 
van biztosítva az összes svéd és norvég vasutakon 
és postabajókon s leszállított áru szobák Krisztiánia 
elsőrendű szállodáiban s hogy több kirándulás is 
van tervbe véve.

1898-ra a magyar csoport részére tagsági dijak 
nem iraitak ki s nem is szedettek be, 1899-re azon
ban az 5 forintnyi tagsági díj beküldendő, még pe
dig lehetőleg junius 30-ig Dessewffy Arisztidhez 
(Budapest, képviselőház), mint az interparlamentáris 
magyar csoport titkárához.

K ép v ise lő b ő l szolgab iró . Pestm egyo törvény
hatósági bizottsági tagjainak egy tekintélyes része a 
Halász Sándor halála folytán megüresedett duna- 
vecsei főszolgabírói állásra Földváry Mihály orsz. 
képviselőt óhajtja megnyerni. Földváry az 1896-diki 
választások előtt a kalocsai járás főszolgabirája volt, 
de hogy a képviselőséget fölcserélné-e a megyei 
szolgálattal, még a dunavecseiek sem tudják.

K ép v ise lő i beszám oló. Kézdi-Vásáráét yről tele- 
grafálják: Benke Gyula országgyűlési képviselő vá
lasztói köróbo érkezett. A szépen feldíszített pálya
udvaron nagyszámú, előkelő közönség fogadta és 
ennek élóu Bartók Károly polgármester üdvözölte 
nagy lelkesedés közt. Benke meghatottau válaszolt, 
majd hosszú kocsisor élén a közönség ovációi közt 
vonult be a fcllobogózott városba, Este lényes ban
kett volt az „Unió“-kertben és ez alkalommal mon
dotta el a képviselő választói előtt beszámoló 
beszédét, amelyben kitorjeszkodett a jelenlegi po
litikai helyzetnek minden irányban való részle
tes ismertetésére s mint a legaktuálisabb kér
dést külünöMn a gazdasági k iegyezés nehézségeit

világította meg, annak a reménynek adva kifejezést, 
hogy a kormánynak sikerülni fog ezt a kérdést is 
közmegelégedésre megoldani. A nagy tetszéssel fo
gadott beszéd után Bartók polgármester, Dobay fő
jegyző, Vájná törvényszéki biró, Székely igazgató és 
a kereskedők és iparosok részéről is többen a vá
lasztóközönség rendíthetetlen bizalmának adtak kife
jezést. Éltették Kovács Dánielt is, a szabadelvű párt 
elnökét.

N ép gyü lés Szentesen. Sima Ferenc barátai ma 
népgyülést rendeztek Szentesen. A céljuk nyilván az 
volt, hogy Sima Ferencnek megmentsék mandátumát, 
de a népgyülésen egyéh nem történt, mint hogy in
gerült kifakadások hangzottak Vadnay főispán ellen. 
Mert a népgyülés szónokai szerint Kadnai/ főispán 
kergette csődbo a megyei ellenzék „tisztelt és szere
tett vezórét.“ A népgyülés abban állapodott meg, 
hogy Vadnay főispán fölmentése végett fölir a kor
mányhoz.

A kiegyezés válsága.
Budapest, május 28.

Széli Kálmán miniszterelnök és a közgazda- 
sági tárcák vezetői: Lukács László pénzügymi
niszter, Hegedűs Sándor koreskedelmi és Darányi 
Ignác földmivclésügyi minisztor ma délután megint 
Bécsbe utaz'ak, ahol kedden, legkésőbb szerdán 
bekövetkezik a korona döntése a két kormány 
közt fönnálló konfliktus fölött. Budapesti poli
tikai körökben ma némi figyelmet keltett a bécsi 
Fremdenblatt sugalmazott cikke, amely előbb a 
hízelgés szirénhangjain, majd a fenyegetődzés 
kifakadásával próbálja engedékenységre bírni az 
egy napra hazatért magyar kormányt. Mondanunk 
sem kell, hogy a félhivatalos cikk a kívánt 
hatást nem érte el s Széli Kálmán miniszterel
nök és minisztertársai azzal a szilárd elhatáro
zással utaztak vissza Bécsbe, hogy ragaszkodnak 
eredetileg elfoglalt álláspontjukhoz, amelyhez 
őket pártközi paktum is köti.

A Széli-kormány tehát a leghatározottabban 
visszautasítja a Kaizl pénzügyminiszternek tu
lajdonított azt a tervet, hogy Magyarország tel
jes garanciát kapna az uj bankaktára, do úgy, 
hogy annak hatálya csak az uj végleges vám- 
és kereskedelmi szerződés létrejöttével kezdődnék. 

„Ez a terv, Írja a Pester Lloyd, éppen az 
ellenkezője a magyar álláspontnak. Mi köve
teljük az uj bankaktának azonnal való életbe
léptetését, de hogy számot vessünk az osztrák 
aggodalmakkal, Magyarország kész volna el
fogadni azt a klauzulát, hogy abban az esetben, 
ha 120-1-ben a vám- és kereskedelmi szövetség meg
szűnnék, megszűnnék a bankközösség is. Ezzel 
Ausztriának biztosítéka volna a felöl, hogy 
bankszervezet a vám- és kereskedelmi szö
vetséget nem éli túl.
Nem kutatjuk, hogy a Pester Lloyd o nézete 

mennyiben fejezi ki a kormány álláspontját, do 
kétségtelenül a mellett tanúskodik, hogy a kor
mányhoz közel álló körökben őszintén óhajtják 
a békés kibontakozást.

Érdekesnek tartjuk közölni az osztrák jobb
oldal egy kiváló tagjának alábbi nyilatkozatát:

— Nem hiszem, hogy az osztrák álláspon
tot a kiegyezés kérdésében veszedelem fenyegeti, 
sőt azt tartom, hogy most erős. Ebben az eset
ben elválasztom a személyi kérdést az ügy tárgyi 
oldalától. Mert utóvégre egyre megy, vájjon a 
Thun-kormány, vagy egy más minisztérium tár
gyal-e a magyar kormánynyal. Itt csakis osztrák 
érdekűkről, nem az osztrák kabinetről van szó. 
Hogy az osztrák érdokeket teljoson figyelmen kí
vül hagyják és a magyar álláspont az ogész vo
nalon győzodelmeskedjek, nézetem Bzoriut alig 
tehető fel.

Nem adom föl a reménységet, hogy fognak 
még találni valami formulát a válság megoldá
sára. Hivatalnok minisztériummal nem mennek 
semmire. Aláírhat az egy okmányt, de ez aztán 
nem ér annyit sem, mint az a papiros, a melyre 
írták. Ebben a viszályban Ausztria azon az 
állásponton van, hogy a bank nem tartozik a 
közösön szabályozandó ügyek közé és hogy 
Magyarországnak nincs joga követelni, hogy a 
bank szervezete közjogi okokból átalakíttassák. 
11a önálló bankot akar, jól van, mogkaphatja; 
ha fenntartja jogát a bankjegy-szabadalomra — 
ezt sem tagadhatja meg tőle senki. Do a bank 
naritásos szervezetéhez nincs ioea. Alindazáltai
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nem tartom kizártnak, hogy mog fogják találni a 
békés megegyezés módját.

•
A Times rna érkezett száma Ae osztrák

magyar válság cím alatt a következő cikket közli 
bécsi levelezőjétől:

A korona még nem döntött az osztrák és a 
magyar kormány konfliktusában. Még egy pár nap 
eltelhet, amig a döntés megtörténik. E kontroverzia 
kimenetelét, amelyet már nem tekintenek pusztán a 
két korraányelnök között lefolyó párbajnak, az egész 
monarkiában a legélénkebb érdeklődéssel várják, 
amelybe némi szorongás is vegyül.

Általánosan ismeretes dolog, hogy itt több fo
rog szóban, mint az egyik vagy másik miniszter 
megmaradása. A konfliktus valójában Ausztria és 
Magyarország közt áll fenn. Széli o dologban egy
szerűen a magyar parlament és nemzet megbízottja, 
ellátva kategorikus instrukciókkal, melyektől el nem 
térhet. Másrészről a magyarok maguk is tudják, 
hogy a Thun-kormány puszta lemondása egyáltalá
ban nem jelentené egyúttal a nehézség megoldását. 
A nekézség tárgyi differenciákban van, melyeket 
alig lehet az osztrák parlament közreműködésével 
elhárítani.

Már podig sem a magyar kormány, sem a 
monarkia két felének közös bankja, melynek jövő
beli szervezetének terminusai és tartama képezi a 
főakadá'yt, nem igen érhetik be oly elintézéssel, mely 
a Lajthán inneni részen a híres 14. §, az osztrák 
alkotmány szükség-paragrafusa alapján jön létre, 
annál kevésbé, mert az osztrák Reichsrath azonnal 
revokálhatja az ilyen elintézést, mihelyt egybegyül. 
Előbb vagy később pedig egybe kell gyűlnie, ha
csak a parlamenti delegációk megválasztása végett 
is, amelyek a monarkia közös költségvetését meg
szavazzák. Ezenfelül magyar körökben azt vitatják, 
hogy Széli bukása tényleg megpecsételné a monárkia 
két fele közt fennálló vám- és kereskedelmi unió 
sorsát és képessé tenné az ellenzéket, hogy még 
erősebb pressziót gyakoroljon a kormányra és a 
többségre, úgy hogy semmiféle jövendő magyar Kor
mány nem ajánlhatna Ausztriának oly kedvező ter
minusokat, mint a jelenlegi minisztérium.

H Í R E K .
Bnd&pe.t, május 28.

—  B U D A P E S T I N A P L Ó . M ájus 31-én uj 

előfizetés nyílik a B udapesti Naplóra. Kérjük azo

kat a tisz te lt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  

ezen a napon lejár, m éltóztassanak a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy  a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter csütörtökön, junius 1-én az ünnep miatt 
nem ad kihallgatást.

— E zü st érd em k ereszt. A király Fetykó Já
nos, Perbenyik község túrájának, hü és buzgó szol
gálata elismeréséül, az ezüst érdemkerosztet ado
mányozta.

— K itü n te te tt fő ispán . A király Kazy János, 
Barsvármegyo főispánjának, oz állásában szerzett 
érdemei elismeréséül a Lipót-rend lovagkeresztjót 
díjmentesen adományozta.

— M agyar n em esség . A király a személye kö
rüli miniszter előterjesztése folytán dr. Aldor Adolf 
nagykárolyi városi és közkórházi igazgató főorvos
nak és törvényes utódainak, e minőségében szerzett 
érdemei elismeréséül, a magyar nemességet a gyö- 
tuörői előnévvel díjmentesen adományozta.

— Á th e ly e z ése k  a h on v éd ség h ez . A király 
május 19-én kelt legfelsőbb elhatározásával elren
delte, hogy az alabb megnevezett tisztek a cs. és 
kir. közös hadsereg tényleges állományából, 1899. 
évi junius 1-vel, a m. kir. honvéd gyalogság tény
leges állományába áthelyeztessenek és pedig: hat- 
mansdorfi Halfaludy Ernő, 37-ik, Lipner Károly 85-ik, 
Alemann Ferenc, 4ü-ik ezredbeli I. osztályú századosok, 
Kermcszky György, 37-ik, Bactynski László 2-ik és Szen- 
derszky Antul 43. ezredbeli II. osztályú századosok.

— Nemzeti Szövetség Fanosován. Pancsováról 
táviratozza tudósítónk, hogy az Országos Nemzeti Ssö
tétség ma tartotta ott ünnepélyes alakuló ülését. Az 
ünnepségre a fővárosból s a vidékről tömérdek ven
dég érkezett. Az alakuló közgyűlés délután három 
órakor volt a városháza nagytermében. A megnyitó 
beszédet Lestyánszky János bizottsági elnök mondta, 
azután dr. llerczegh Mihály igazgatósági elnök fejte
gette a szövetség célját. A szövetség tisztikara a kö
vetkezőképp alakult meg : elnök : Matlanovich Adolf 
polgármester, alelnök: Mrfassin és dr. Nenadovich, 
jegyző • Lamprcchi, pénztáros : Duter, ellenőr: Elmer 
József. Esto fényesen sikerült hangverseny volt.

— Erzsébet királynéról. A londoni könyvpia
con a megdicsőült Erzsébet királynéról egy angol 
nyelvű könyv jelent meg, amely a felséges asszony 
életéből tár sok intim részlotet az olvasó ólé. A köny
vön nincs megnevezve szerzője, de az előadott in
tim részletek elárulják, hogy a szerző nem lehet 
más, mint a királynénak egy magyar udvarhölgyo, 
aki éveken át a felséges asszony közelében tar
tózkodott. A szerzőnő kiemeli a királyné szerető
iét a magyarok iránt s aztán elmondja, hogy mily 
örömest kereste fel a magyar népet, családja 
körében, mulatozásai közben. Egy este a királyné 
kilovagolt „barátnőjével- a cigányok közé a határba, 
ahol Ferenczy János volt a vajda. A tanyán nem volt 
senki, de messziről a pásztortüzek irányából jajgató 
női hangok hallatszottak hozzájuk. A királynő arra 
lovagolt s egy tisztáshoz ért. A tér közepén pádhoz 
kötözve megpillantott egy asszonyt, egészen mezte
lenül. Nagy fekete szemei elárulták fájdalmát, testé
ből négy helyen is patakzott a vér, körülötte nők, 
férfiak és gyermekek átkot szórva reá, mig a vajda 
ott állt fejtől, kezében egy erős szijj, melylyel az 
asszonyt véresre verte. A rémület sikoltásával szállt 
le a királyné és társnője a nyeregből:

— Mit jelentsen oz Ferenczy János? — kiáltott 
a királyné, megragadva a vajda kezét. — Mit vétett 
ez a szerencsétlen asszony, hogy oly kegyetlenül 
bánsz vele?

A vajda neglepődött a két előkelő nő váratlan 
megjelenésén, do aztán szinte méltóságos nyugalom
mal válaszolt:

— Ez az asszony megcsalta az urát, akinek 
hűséget esküdött. Átok szállna egész fajomra, ha 
büntetlenül maradna e vétke; nekem, Ferenczy Já 
nosnak meg kell bosszulnom a gyalázatot, amelyet 
népemre hozott.

A királyné hiába vetette magát közbe a sze
rencsétlen asszonyért, Ferenczy János nem engedel
meskedett neki, hanem igy szólt a királynéhoz, akit 
különben ism ert:

— Nem használ e bűnös asszonynak már semmi; 
miért nem maradt tisztán, ahogy kötelessége volt. Ti 
becsületes asszonyok vagytok, nem fogtok bennün
ket elárulni, mert a szivetek azt mondja, hogy ez az 
asszony megérdemelte büntetését.

Végre mégis leoldották a köteléket a szeren
csétlen teremtés testéről, de kegyelmet azután sem 
kapott, mert a vajda még az este elűzte a tanyáról.

A királyné megszánta a kitagadott asszonyt éa 
egy királyi birtokon adott neki örök szállást, ahol 
nemrég halt meg.

— József főheroeg Nagyváradon. József főher
ceg, a magyar honvédség főparancsnoka szemleutjá- 
ban Nagyváradon időzött. A főherceg nagyváradi 
tartózkodásának nehány kedves epizódját Írja most 
meg nekünk nagyváradi tudósítónk. A honvédhad- 
apród iskolát is meglátogatta a főherceg 8 miközben 
a termeket bejárta, kis fapipájában elaludt a tűz. Egy 
kis hadapród, Winkler Lajos azonnal odaugrott és 
tűzzel szolgált a fenséges urnák.

— Köszönöm, fiam, veregette meg a főherceg 
a kis fiú vállát. Hát benne van-e a bornyudban a 
marsallbot ?

— Nincs, fenség — mondta kipirulva a fiú.
— No hát rajta légy, fiam, hogy beszerezd, 

okvetlenül beszerezd !
Délután a főherceg, aki Schlauch bíboros ven

dége volt, Püspökfürdőbe kocsizott ki, s elragad
tatva nézte a lótuszvirág magyar hazáját. Sétaközben 
betért a vendéglőbe, ahol rögtön elötermott a pincér:

— Sört méltóztatik ? Münchenit, kőbányait. . .
— Bort hozz ! — szólt keményen a főherceg, — 

magyar ember bort iszik. Hát úgy nézek én ki, mint 
aki sörrel él ?

Azutáu jóízűen ivott meg nehány pohár bort és 
fizotett — 22 krajcárt, a pincérnek azonban két foriut 
borravalót adott.

Amikor a Kőrös hidján hajtatott át, meglátott 
a kocsijáró szélén egy délceg fiatal embert, Des 
Echcrolles Kruspcr Sándor márki fiát. Megtudakolta, ki 
az, azután fölsóhajtott.

— Mennyire hasonlít az ón édes László fiam
hoz . .  . Mintha csak őt látnám . . .

És mind a két szemét elborította a könny , , ,
— B a la ssa  B álin t c son tja i. Garlathy Kálmán 

liptó-ujvári erdőgondnok vezetése mellett egy öttagú 
küldöttség tisztelgett Szmrecsányi püspöknél, hogy öt 
Balassa Balint újból való temetéséhez meghívja, ille
tőleg annak eltemetésére fölkérje. A püspök a leg
nagyobb örömmel fogadta el a meghívást és ajulius 
elsején megtartandó temetési szertartást maga fogja 
végezni. Balassa csontjait a hibbei templomban fog
ják elhelyezni. Az egész szertartás nagyobb ünnepé
lyesség mellett fog megtörténni és bizonyosan kép
viseltetni fogjak magukat nemcsak a szomszédos 
vármegyék, hanem tudományos társaságaink is.

—  C o p p ée  é s  az  u to lsó  tö ltén y . Neuville 
festőnek világhírű lett az a kópé, amely La der
űiére cartouche cimmol azt a házat ábrázolja, ahol 
a franciák utolsó tölténye pukkant el a néme
tekkel való hadakozásban. Coppée Ferenc, az is
mert költő most elérkezettnek látta a pillanatot, 
hogy egy kis önreklámot csináljon őzzel a ház
zal. Fölhívást intézett adakozásra, hogy meg
vegyék azt a Sédan határában levő házat, amely 
Neuville festménye révén világhírű lett. Coppée 
felhívásának mog is lett az eredménye, mert há
rom nap alatt tizenötezer frank gyűlt össze, amit 
elégnek hittek a ház megvételére. Csakhogy a  
tulajdonos koveselto az összeget, mert neki a  
ház a fő jövedelmi forrása és ötvenezer frankon 
alól nem akarta adni. Az aláírók már-már két
ségbeestek, mikor egyszerre csak egy névtelen 
hazafi harmincötezer frankot küldött és igy a ház 
nemsokára nemzeti tulajdon lesz. Igv Coppée ur a  
mások pénzén szépen megszerezte a francia nemzet
nek azt a házat, amely amúgy is a francia nemzeté 
volt, s most világgá kürtölteti, hogy ő nemzeti 
hős. Hiszen szép az, ha egy költőnek ilyen esz
méi vannak, de már Coppée ur későn lép a jó 
útra. O már alaposan lejárta magát azzal, hogy 
poéta létére Dreyfus legdühösobb ellenségeivel, 
a csalókkal, hamisítókkal és gazemberekkel szö
vetkezett a félig agyonkinzott fogoly ellen, némi 
kis hasznot remélve. Most. hogy minden tisztes
séges francia, élén a köztársaság elnökével és 
kormányával az igaz ügy mellé állt, Coppée ur 
hallgat. És ilyen ház-spekulációval óhajtja tönkre
ment reputációja romjait megmenteni. Égy kicsit 
elkésett.

— Ü nnepelt főispán. Temesmegye és Temesvár 
törvényhatóságai nagy lelkesedéssel ünnepelték meg 
ma Molnár Viktor főispánnak tiz éves jubileumát. 
Korán reggel a Temes-Béga vizszabályozó-társulat 
tisztikara Jan&ovtcá Miklós igazgató vezetése alatt 
tisztelgett, átnyújtva azoknak a vízmüveknek fény
képalbumát, melyek Molnár miniszteri biztossága 
idejében létesültek. Kilenc órakor Dessewffy Sándor 
püspök íónyes segédlettel diszistentiszteletet tartott, 
melyhez megjelentek a városi és megyei hatóságok 
fejei, a délvidéki arisztokrácia tagjai, továbbá Wekerle 
Sándor. Bakovszky István, Dániel Gábor, Molnár Béla, 
Gajári Ödön, Szivük Imre, Bessenyei Ferenc, Mayer Ká
roly, Vargict Imre képviselők, b.Baícá Milán, b. Ambrózy 
Béla, Bakonyi osztálytanácsos, Gáli József, gróf Bis- 
singen Ernő, gróf Worac&zzky, báró Ambrózy Gyula és 
Lajos, Pogány krassó-szörónymezyei főispán, Badi- 
sics Jenő stb., mind fényes diszmagyarban. Ott vol
tak még Weisz altábornagy és gróf Corti tábornok.

Mise után előbb a városnál volt díszközgyűlés, 
hol Telbisz polgármester üdvözölte a vendégeket, 
különösen Wekerle Sándort mint a város díszpol
gárát, akit a közönség riadó éljenzéssol fogadott. 
Percekig tartó tapsvihar és éljenzés fogadta a főis
pánt, kihez a város nevében dr. Kun László kano
nok, városi képviselő intézte az üdvözlő beszédet, 
átnyújtva a város emléktárgyát, a tiz óv alatt létesült 
közintézetek aquarellképeit gyönyörű albumban. A 
főispán meghatottan köszönte meg a város közönsé
gének az ünnepeltetést, lendületes beszédben mél
tatva a városok jelentőségét, mint a nemzeti politika 
egyik legfőbb követelményét s hangsúlyozta, hogy 
immár nem szabad minden erőt a főváros fejleszté
sére fordítani, de emelni kell a vidéki városokat is, 
melyek a nemzeti kultúra és az állampolitikai érde
kok logfontos.’.bb védbástyái. A főispán beszédét 
percekig tartó éljenzéssel és tapsviharral fogadták.

Tizenegy órakor a megyénél volt díszközgyűlés, 
amelyet Kabdebo Gergely alispán nyitott meg, jelentve, 
hogy a főispánnak a megyeházi terem számára meg
rendelt arcképe és az emlékül szánt diszkard meg
érkezett, továbbá, hogy 2500 forintos alapítványi 
összeg gyűlt egybe, amely fölött a főispán fog ren
delkezni. A küldöttséggel érkező főispánt viharos 
éljenzés fogadta a teremben, ahol a volt ellenzék 
vezetői is megjelentek. Báró kmbrózy Béla tar
totta az ünnepi beszédet, méltatva a főispán tör- 
yónytiszteletét és működésének hazafias nemzeti 
irányát. A főispán remek beszéddel válaszolt, ki
emelve a megváltozott politikai helyzetet, mely a 
haza érdekében minden hazafit együttes munkára 
egyesit.

Délben ekéd volt a Vigadóban, ahol Dessewffy 
püspök mondta az első felköszöntőt, éltetve a királyt 
és történelmi adatokkal fejtegetve a magyarság ha
gyományos dinasztikus érzését. Yargics Imre ország
gyűlési képviselő Temesmegye és Laky Károly realisk. 
igazgató a varos nevében köszöntötték fel a főispánt, 
Telbisz Károly polgármester a vendégeketéltetto..l/o/n<ír 
főispán viharos tetszéssel fogadott beszédben mondott 
köszönetét az iinnepeltetésért. A vendégek nevében 
Wekerle Sándor emelt 6zót, kit a négyszázra menő 
vendégsereg feszüli figyelemmel hallgatott. Wekerle 
a nemzet elemeinek együttérzésére emelte poharát, 
amely együttérzéstől függ a megoldásra váró sokféle 
életbevágó politikai és gazdasági feladat sorsa; 
éltette végül Temesvár városát, ezt a hatalmas nem
zeti központot. Báró Ambrózy a hadsereget éltette, 
mire Weisz altábornagy háromszoros éljennel végezve 
a temesvári polgárságot éltette.

A budapesti előkelőségek tiszteletére Dessewffy 
püspök este fényes vacsorát adott, amely után mind
annyian visszautaztak Budanestre*
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— Zichy Jenő gróf B elgrid b an . Zichy Jené gróf, 
aki két nap óta mint a szerb udvar vendége Belg- 
rádban időzik, tegnap tartotta meg felolvasását ázsiai 
utazásáról a szerb királyi palota dísztermében. A 
szerb fővárosban rendkivll i érdeklődés volt e felol
vasás iránt, amelyhez csupán az udvari és katonai 
méltóságok kaptak meghívást. A teremben külön ho- 
lyen ültek Sándor szorb király és Milán király, körü
löttük foglaltak helyet Gyorgyevics miniszterelnök, 
Lozanics kereskedelmi miniszter és a többi mi
niszterek, báró Schiessl belgrádi osztrák-magyar 
követ, Herdlicska őrnagy katonai attasé, a bel
grádi diplomáciai kar tagjai, Konstantinoviis testőr- 
parancsnok, a tábornokok és törzstisztek. Gróf 
Zichy Jenő német nyelven tartottta meg előadá
sát ázsiai nagy útjáról és a fényes társaság feszült 
érdeklődéssel hallgatta mindvégig az előadót, a ki 
végül vetített fényképekben mutatta bo utazásának 
érdekességeit. Gróf Zichy Jenőt előadása végeztével 
meleg ovációkban részesítették és a két király volt 
az első, a ki te’ es elismerésének adott kifejezést. 
A felolvasás ut?n a konakban fénye3 buffet volt. 
Gróf Zichy kedden tér vissza Budapestre.

— Perozel Mór V örösm artyról. Perczel Mór, 
szabadságharcunk most elhunyt vitéz tábornoka 
összegyü tött feljegyzéseinek egy részét már régeb
ben a Vasárnapi Újság rendelkezésére bocsájtotta, 
amely most közli belőlük a hős katonának ifjú éveire 
vonatkozó részleteket. Az emlékiratoknak már első 
sora jogosult büszkeséggel említi fö l: „Börzsönyben 
én, Sándor és Miklós, nevelőnkkel Vörösmarty 
Mihályijai tölténk két egész évet. Vörösmarty első 
szerelmének tárgya az annyiszor és annyi alak
ban megénekelt Etelka, szintén házunk leánya 
vala, nekünk legidősebb nővérünk.- Perczel Mór az
után a fiúi kegyelet nemes érzelmével emlékezik 
meg anyjarói, aki „huszonegy gyereknek ada életet s 
a bájos és hiba nélküli Etelkának anyja volt, — és 
atyjáról, aki amily gazdag vala földi javakban, lelki 
tulajdonokban sem volt szegényebb. Förósiwar/yt 
igy jellemzi Perczel Mór:

Vöiösmartv már 1817. óta volt házunknál. Mily 
viszonyunk volt Vörösmartyhoz a legelső években, 
midőn még egészen kicsiny hat-hét éves gyerek 
▼aki.. nem emlékszem. Azt hiszem elejénte ó is zár
kózott s méla természeténél fogva közönyösen tartá 
magát s mi sem lehetünk képesek ót lelfogni. De 
amint jobbau és jobban megismertük, s 6 is hono
sabbnak érzó magát körünkben, mindinkább meg
nyerte szüleim becsülését, rokonszenvét s igen jól 
emlékszem, hogy 10—11 éves koromban már nem
csak szerettem, hanem nagyra is becsültem őt. El
mondhatom, hogy testileg és lelkileg tisztább és hi
bátlanabb ember nem volt nála soha. Sok éven át együtt 
voltam, egy szobában háltam, folytonosan együtt éltem 
vele ; de soha szálából egy tisztátalan szót, egy nemte
len hangot nem hallottam, soha ecy aljas tettét, egy 
rossz érzését, egv gyanús eredetű vagy gonosz szán
dékú cselekedetét nem láttám. A velünk való elfog
laltságon kívül magának is sokat tanult, olvasott, 
képezte magat az ügyvédi s a költői pályára s igy 
ideje nagy részét önmagára fordította, de sohasem 
hanyagolt el, sem nem unt minket s mi is tisztelet
tel, bizalommal csüggöttiink rajta. Ami nemes érzé
seket, fogékonyságot a jó és szép iránt, s kivált ha
zaszeretetei és szabadelvű hajlamokat belénk a ter
mészet ültetett, azokat ő gondosan fejlesztette, emelte 
es erósbitette. Semmi alkalmat el nem mulasztott, 
hogy ezt lehessen.

— A hétfő  Páriában. Ritkán halmozódik ösz- 
sze egy napon annyi érdekes dolog, mint amennyi 
május 29-ikére, hétfőre. Parisban programmon van. 
Hétfőn kezdődik ugyanis a Dreyfus-p'ÓT revíziójának 
nyilvános tárgyalása, ugyancsak ekkor kerül sc-rra 
a Palais de Justiceben a Berouléde-féle hazaárulási 
pör. Délutánra a sajtókongresszus nagybizottságának 
lesz ülése a Grand-Hotelben, esto pedig Loubet köz- 
társasági elnök adja az első nagy estét az Elysée- 
palotában. Éppen elég programm egy napra, ha 
ugyan a véletlen meg nem toldja még egy pár előre- 
nem látott számmal.

— H alálozás. Kosztics Simont, a budapesti 
szerb egyház plébánosát vasárnap délután négy óra
kor temették el nagy részvét mellett a kerepesi úti 
temető halott is házából. A végtisztcsségen megjelent 
az egéz szerb egyház, közte: Joanovics János or
szággyűlési képviselő, a pesti szerb egyház elnöke, 
dr. híagyat evics Mladen alelnök, Popovics Vazul István 
királyi tanácsos, igazgató vezetése mellett a Tököli- 
ánum uöveudékei, a budapesti szerb királyi fókon- 
zulatus képviseletében IVeisz Soma alkonzul és dr. 
Arrer Miksa titkár, dr. Trojanos Germanos görög 
archimandrita, Bogdanovict Lucián budai szorb püs- 

ök képviseletében udvari papjai, a szerb és görög 
ítkozsegek elöljárósága testületileg stb. A gyász- 

szertartást Fed tikoméi budai főesperes végezte fényes 
segédlettel, mely után az elhuny* plébánost átadták
az anyaföldnek.

Czigly János miniszteri tanácsos, államvasuti 
igazgató holttestét Nauheimból, a hol meghalt, Prá
gába szállították, a hol holnap, héttőn délután 4 órakor 
temetik el az ottaui temetőbe. A magyar államvasutak 
igazgatósága külön gyászjelentést adott ki és n teme
tésen tisztviselőkből, altisztekből és szolgákból álló 
kisebb küldöttséggel kénviselteti macát. Az engesz

telő szent misét itt Búd pesten, junius 3-án délelőtt 
10 órakor a terézvárosi plébánia-templomban szolgál
tatják.

— S zeren csétlen ü l Járt főispán. Báró Vojnicli 
István főispánt, aki tegnap délután a Bristol-foga
dóban bal Iái szárát eltörte, nz éjét nyugodt alomban 
töltötte. A mai nap folyamán szüntelenül jöttek-men- 
tek a kórházban az érdeklődők, akik a fő.spán hogy- 
léto felöl kérdezősködtek. Az érdeklődők között volt 
Darani/i Ignác földmivelésügyi miniszter, Gromon 
Dezső honvédelmi minisztériumi államtitkár és még 
sok notabilitás.

— Öt rev ízió . Érdekes következmónyo a 
Dreyfus-üpynek nz a hirdetmény, amely a párisi 
igazságügyi palota fekete tábláján napok óta lát
ható. Három nap napirendjén a következük sze
repelnek :

1. A Fétis-ntry revíziója.
2. A Marcou-ügy revíziója.
3. A Bourqaud-ügy revíziója.
4. A Oerxfci-üey reviziója.
5. Az AZZoin-ügy reviziója.
A lapok ezt a feltűnően tömeges revízió- 

kérést a Droyfus-ügy hatásának tulajdonítják.
— A császár, & fe lscg sé rtö  és a k ocsis. 

Berlini távirat alapján megemlékeztünk arról, hogy 
FiZj/?o? császár a Regeiden - Strassén segítséget 
nvnjtott egy kocsisnak, akit megbokrosodott lova 
lefordított a bakról. Ujaoban azt jelentik Ber
linből, hogy az egészből esik éppen annyi igaz, 
hogy a császár szemtanúja volt a szerencsétlenség
nek, de nem szállott le lováról, hanem felíratta 
szárnysegédével a kocsis nevét, lakását, aztán tovább 
nyargalt. Ezzel szemben a Vorwcirts ciraü újság leírja, 
hogy a császár ugyanakkor, amikor a kocsisnak 
segítségére sietett, találkozott az említett újság egyik 
munkatársával, aki felségsértés miatt csak nemrég 
meg volt büntetve és barátságos beszélgetésbe ele
gyedett ” hírlapíróval. A Vorwcirts munkatársa éppen 
arra biciklizett, amikor a szerencsétlenség történt. 
Alighogy odaért az eszméletlenül fekvő kocsishoz, 
már ott volt a császár is, leugrott lováról és aztán 
kotten feltették a kocsi párnáira a sebesültet. A csá
szár megkérdezte az újságírótól, hogy mint történt 
a baleset, aztán barátságosan köszöntötte őt és nye
regbe szállott. A szerencsétlenül járt kocsis ma le
vélben köszönt© meg a császárnak a segítséget.

— Házasság. Fejér Jenő, a kitűnő zeneszerző, 
ma délután vezette oltárhoz a dohány-utcai zsidó- 
templomban Korfunkéi Sárika kisasszonyt. Az eskü
vőn előkelő közönség, a fővárosi iró s művészvilág 
számos tagja, volt jelen.

Söpkéz Sándor, magyar államvasuti főmérnök, 
műegyetemi magántanár, junius ö-ikán délelőtt fél 
tizenkét órakor esküszik örök hűséget az egyetemi 
templomban Chorin Margit kisasszonynak, Chorin 
Ferenc országgyűlési képviselő leányának.

Balthazár Dezső budapesti tanár és miniszteri 
eegédfogalmazó 27-ikén vezette oltárhoz H.- Böször
ményben Í7. Szabó Mihály földbirtokos, volt ország
gyűlési képviselő leányát, Szabó Izabella kisasszonyt. 
Násznagyok voltak : Tisza Kálmán országgyűlési 
képviselő és Lengyel Imro nyugalmazott türvéuy- 
széki biró.

Kinszky Ármin, a magyar jég- és viszont-biz- 
tositó-társaság főhivatalnoka, eljegyezte Schiller Paula 
kisasszonyt, dr. Schiller Zsigmonduak, a Pester Lloyd 
szerkesztőjének leányát.

— N ap fogyatk ozás. A jövő esztendő május 
28-ikán teljes napfogyatkozás lesz. Megfigyelési terü
lete az ibériai félszigetre esik, még pedig Oporto és 
Alicante közé. A ritka természeti tünemény megfigye
lésére a világ minden részéből Madridba gyülekez
nek a csillagászok. A napfogyatkozást a madridi 
csillagvizsgáló-intézetben alkalmazott két tudós, Pedro 
Jimenez és Antonio Tarazona számítottá ki, mielőtt a 
külföldnek egy másik csillagásza odáig jutott volna. 
A tünemény, mint azt egy szaklapban olvassuk, a 
közel Gu ab alaj arában 2 óra 37 perckor fog kezdődni, 
hogy 6 óra 2 perc 20 másodperckor véget érjen. 
Május végén Spanyolország ego a lehető legtisztább 
szokott lenni Ó9 igy valószínű, hogy a napfogyatko
zás megfigyelése teljes sikerrel fog járni. Az 1905-re 
jelzett teljes napfogyatkozást ugyancsak a madridi 
Cbillagvizsgáló-intézet tanulmányozta és számította ki.

— E g y  borkereskedő szök ése . Spiegel Hermán 
nagymihályi borkereskedő, mint sátoralja-ujhelyi tudó
sítónk táviratozza, a napokban megszökött. Tömér
dek adósságot hagyott maga után. Azt hiszik, hogy 
Amerika felé vette útját.

— M agyar Iparos ta lá lm ánya . A turkevei 
ipartestület pünkösd ünnepen kezdődött munkakialli- 
tásán egy uj találmányu széthúzható asztal keltett 
feltűnést. Szerkezete olyan egyszerű s oly könnyen 
kezdhető, hogy szakértők is elismeróssel.beszélnek 
róla. Az asztal feltalálója és készítője: Ötvös Zsig- 
mond fiatal asztalossegéd.

— ö n g y ilk o s  bérlő. Sátoralja-Ujhelyröl távira
tozza tudósítónk, hogy Bodnár Andor nagyszalánci 
bérlő ma 6ziven lőtte magát s meghalt. Az öngyil
kosság  oka állítólag amerikai párbaj. Bodnár édes
atyja, Bodnár Péter nagymihályi közgyám  a múlt hé
ten lett öngyilkossá.

— P o sta  a M argitszigeten . A magyar királyi
Fosta- és távíró-igazgatóság junius elsejétől fogva a 

'argitsziceten Budavest-Margdsziaet elnevezés alatt

időszaki postahivatalt rendez be, amelv ezentúl min
den évben május 1-étől szeptember vevőig áll a kö
zönség rendelkezésére. Az u postahivatal level-, 
pénz- és csomagküldeményeket továbbit, utánvételt, 
postai meybízást és táviratot fogad el s postataka
rékpénztár! tennivalókat is v géz. Kézbesítési kerü
lete a Margitsziget területére terjed s az ó-budai 
postahivat hal lesz közvetetlen összeköttetésben.

SZÍN H Á Z, zene.
••  B etyárv llág . A Népszínházban holnap hét

főn rövid pihentetés után Márkus József és Fejér 
Jenő szép sikert aratott operettje, a Betyárvilág ke
rül szinte A fő női szelepet ezúttal is Z. Bárdi Gabi 
an««oiiy jatszsza, aki e hálás szereppel művészi alakí
tásainak szép sorozatát gazdagította. Másnap kedden 
a Lilit adják ; a címszerepet Hegyi Aranka játszsza ez
úttal negwenötödazör. Saint-Hypothese vicomte-t, 
Kassai szerepét, ez alkalommal Jiovács Mihály fogja 
először játszani.

** Clarr*4e a C om édie F rangalseröl. A bécsi 
Neue Freie Presse, párisi levelezője utján, felkérte Jules 
C/ore/iet, a Comédie Frongaise igazgatóját, hogy a 
színház mai művészi állapotáról egy cikkben nyilat
kozzék. Clareiie a következő levélben válaszolt:

Tisztelt uram ! Minden dologról beszélhetek 
nyilvános in, csak a Comédie FrangaisezéA nem, 
mert nem szívesen lennék bíró a magam dolgá
ban. Egyet azonban mondhatok: engem, aki 
mindent megtettem, hogy a fiataloknak utat nyis
sak a Comédieba, Donnay sikere nagyon bol
doggá tesz.

Közel tizenöt esztendővel ez előtt, mikor a 
Comédie Frangaischcz meghívtak, Emilé Angiét 
igy szólt hozzam :

„Leginkább darabokban fog hiányt érezni. Bi
zonyos. hogy mi elvénültünk. Még bizonyosabb, 
hogy nem pótoltak benuünket.-

Ami egykor „bizonyos- volt, ma már nem 
az többé, a" mesterek pótolva vannak.

Rendkívül sajnálom, uram, hogy részleteseb
ben nem nyilatkozhatom.

Jules Claretie,
•• Bisson — plagiátor. Bissont, annyi jókedvű 

bohózat szerzőjét plágiummal vádolják. A vádló 
Jules Lecoq bohózatiró. Az állítja, hogy 1890-ben 
átadott Bissonnak egy Les victimes d'Auguste cimü 
vaudevillet azzal a kérelemmel, hogy vele közösen 
alkalmazza színpadra. Bisson a darabot visszaküldőbe 
azzal a megjegyzéssel, hogy hasonlít az ő A megbol
dogult Toupinel cimü darabjához. Később Bisson meg
írta A hálókocsik ellenőre cimü darabját és akkor Lecoq 
előállott, hogy ez csaknem szóról-szóra plágiuma az 
ő Victimes d'Auguste]ának. Bisson ez ellenében kijelen
tette, hogy ő A hálőkocsikk ellenőre tárgyát egy biga- 
mia-pürbol vette, melyet néhány éve valamennyi lap 
közölt. A drámaírók szövetkezetének választmánya 
ebben a dologban inkompetensnek jelentette ki ma
gát, mire Lecoq a bírósághoz fordult, mely juuiu3 
13-án fog dönteni abban, ki az apja A hálókocsik 
ellenőrének.

”  Szubordlnáciő és színművészet. Varsóban 
a minap Carment adták. Az operában előforduló spa
nyol katonákat orosz katonák 'személyesítették, spa
nyol egyenruhába bujtatva. A második fölvonásban 
azonban, amikor a katonáknak a színpadra kell lép
niük, nagy zűrzavar támadt. A spanyol uniformisba 
bujtatott orosz hadfiak ugyanis észrevették egy első
emeleti páholyban P. tábornokot. Hamarjában nem 
tudták, mit csináljanak : tisztelogjenek-e, vagy sta- 
tisztai önérzettel mellőzzék-9 a tábornok urat.

Egy altisz azonban föltalálta magát, és harsány 
hangon kiáltott a sorban álló katonákra:

— Szmirno-o ! (Vigyázz!)
A spanyol katonák mint a cövek megállották as 

orosz tábornok előtt. A közönség eleinte nem 6okat 
törődött a dologgal. A tábornok, amikor észrevette, 
hogy a katonák csak nem mozdulnak a helyükről, 
intett nekik, hogy csak játszszanak tovább. De 
ez nem sokat használt és ezért hangosan rájuk 
szólt:

— Karaso, karaso, rcbiatal (Jól van, jól van, 
gyerekek 1)

A katonák nem sokáig gondolkodtak és az égési 
színházon végigharsogott a felelet :

— Radüi sztaraszla, vasé prcvoskoditeltsva (örü
lünk, hogy fáradozhatunk).

Erre aztán harsány kacagás tört ki a szinhís- 
ban, nevetett maga a tábornok is, sőt az ottani la
pok szerint még a legbolondabb francia bohózat se 
mulattatta úgy a varsói közönséget, mint ez a tis»- 
telgéssel fűszerezett Carmen-előadás.

•• Női operaszerző é s  karm ester. A genust 
Pö/ifeawa-szinhazban a napokbau Mariani Virginia 
kisasszonynak II sogno della vita (Az élet álma) cimü 
három felvonásos operáját adták elő. Az operának, 
amelyet Afanaai kisasszony maga dirigált is, óriási 
sikere volt.

•• Tsnorlsta . .  . koeais. Bóléit, a hírneves né
met tenoristát a napokban kellemetlen baleset érte 
Berlinben. 1 íkocsizást tett s ó maga hajtott. A lo
vak elragadtak, Bötel leesett n bakról s összetörte a, 
lábát, amelyen operációt is kellett végrehajtani. Kü
lönös. hotrv Bötel valamikor — kocsis volt*
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** Sarah Bernhardt, mint Hamlet. Sarah Bern
hardt Hamlet-vállalkozása, mint egy párisi távirat 
mondja, művészeti szempontból legalább nem a leg
fényesebben sikerült. A francia trajjika vasarnap 
este játszotta el a Sbakespeare-szerepet a Renaissance- 
színházban. Szemre elég festői Hamlet vo lt;adek la- 
mációban sok helyütt nagyon erőltette a hangját és 
nagyon sok szellemes részlet dacára, Hamletje nem 
volt kerek művészi alkotás.

** Valae de concert. Ezaoime cgv uj szerze
ménynek, amelynek László Árpád a szerzője s amely 
újra ratereli a zenei körök figyelmét erre a nagy- 
tehetségű fiatal művészre, aki nemrég került haza 
Amerikából, hogy h zajában letelepedjek. László 
mintegy három évvel ezelőtt, miután itthon több első 
dijat nyert, meghívást kapott New Yorkba az o tani 
nemzeti zenede zongoratanári állására, ahol valóság
gal ünnepelték ifjú hazánkfiát. Dworák mester, aki 
New Yorkban él, öt ven pályázó közül egyedül Lászlót 
vette fel intim tanítványai körébe, hogy beavassa a 
zeneszerzés magasabb művészetének titkaiba. Már 
akkortájt négy gyönyörű hangversenvdarabja meg
jelent a Luckhart-féle Selection of modern classic com- 
positon fór the piano című gyűjteményben s az 
amerikai Leschetitzky Lambert tanár felvette ezeket 
történelmi hangversenyei műsorába. Legújabban 
Amerika legelső zenekiadója, Schirtner, tett ajánlatot 
Lászlónak müvei kiadása tárgyában. Fent említett 
nagyszabású hangversenydarab a az első mű, melyet 
László Magyarországon ad ki. A szerzemény Drechsler 
Katinka kisasszonynak van ajánlva.

•* B racoo uj darabja. Bracco Róbert, a Hüte- 
len szerzője, uj háromfelvonásos színművet irt Tragé
dia deli' anima (A lélek tragédiája) cim alatt. A darab 
Nápolyban határozott sikert aratott.

• •  A  német császár szerzője. A wteaáadsni ud
vari 6zinházban most kezdődnek azok a díszelő
adások, amelyek a német császár kezdeményezésére 
évről-évro megismétlődnek. Mindjárt első este Vilmos 
császár kedvelt drámaírójának, Laa/fnak A vasfog 
cimü Hohenzollern-drámáját adták, amelynek a fiatal 
német császár, úgyszólván, a társszerzője, ó  beszélte 
meg LauffsA a darab tárgyát, jelenetezését, — sót 
még a darab kiállításába és rendezésébe is szemé
lyesen befolyt. A dráma utolsó próbáját, jelenti egy 
wiesbadeni távirat, maga vezette. Ezek után az előz
mények után képzelhető, hogy A vasfog premiére e a 
képzelhető legfényesebben folyt le. A nézőtér való
sággal vakított a sok fényesnél-fényesebb női toilette- 
től és a sok — rei eltol. A német császár megér
kezését harsonnákkai jelezték. A premiére-est csupa 
lelkesedés volt, mint az olyan darabnál, amelynek 
egy koronás ember a protektora, a társszerzője és a 
rendezője, másképpen nem is lehet. A vasfog hőse 
különben "Pt/mos császár egyik őse, II. Frigyes, s 
tárgya az 1447-iki berliui népfelkelés, amelyet ez a 
Hohenzollern-ös levert

•* H arc e g y  darab körül. Két bécsi szerző, 
Scheu Róbert és Stössl Ottó, darabot Írtak A halott 
istenek cim alatt, a melynek előadását a bécsi cen
zúra csak bizonyos törlésekkel engedte meg. A 
Carl-Theater, a mely már megkötötte a szerzőkkel a 
darab előadására vonatkozó szerződést, kijelentette, 
hogy ezekkel a törlésekkel nem adja elő a darabot, 
mire a szerzők a bíróság elébe vitték a kérdést. A 
bíróság úgy hntározott. hogy a színház kötoles a 
darabot előadni. A Carl-Theater ezt a kényszer
előadást úgy akarja megbosszulni a szerzőkön, hogy 
előad a ugyan A halott isteneket, de csak egyszer, az 
évad legutolsó napján és másnap becsukja a szín
házat. A két szerző most nyilatkozatot közöl a bécsi 
újságokban, a melyben kijelentik, hogy az előadásért 
egészen a színházra hárítják a felelősséget.

• •  A  n ém et s z ín é sz e t  fegye lm e . A németor
szági színészek egyesülete a napokban tartotta meg 
közgyűlését Kd/nben. A közgyűlés legfontosabb tár
gya egy egységes, az egész német színészetre kiter
jedő fegyelmi törvény megalkotása volt. Egységesen 
rendeztek továbbá a vendégszereplés kérdését is.

• •  K ülfö ld i színházak. A párisi Odeonbnn nagy 
sikert aratott Carré és Bú'áaudnak Ma Bru cimü há
rom felvonásos vigjátéka. — Stavenhagen újabb három 
esztendőre a müncheni udvari operához szerződött 
karmesternek. — A genuai Poöteama-szinházban nagy 
sikere volt a La Nave (A hajó) cimü uj operának, 
amelynok zenéjét Vanbianchi irta. Az opera librettója 
az első dijjat vitte el egy 1896-ban kiirt pályázaton. 
Szerzője: Machi. — Tsriaban bizottság alakult, 
amely as őszön Wagner dalmüvét, a Niebelungok 
gyűrűjét elő fogja adatni. — Strausz legjobb operettjé
nek, A denevérnek huszonötóves jubileumát a napok
ban Bécsben is megünneplik egy matinén. Az ope
rettet az udvari operában adják elő az opera első
rangú művészeivel. Az előadást az öreg Strausz maga 
fogja dirigálni. — Blasel, a bécsi operett-színpad 
egyik legnépszerűbb komikusa, az őszön megüunepli 
ötven éves szinószpályájának a jubileumát.

•• Az Operaház e lőad ása  otthon. A m. kir. 
Operaházban holnap (hétfőn) este lesz a Zeneakadémia 
operai tanfolyamának évzáró vizsgálata. A Telefon 
Ilirmcndó a vizsgálat alkalmával előadásra kerülő 
müveket közvetíteni fogja s igy az érdeklődők otthon 
is végighallgathatják. Opera után 11 óráig cigányzene 
lesz hallható a kagylókon.

MŰVÉSZET.
□  D rága festm én y . A m üncheni szecesszió  

kiállításának legérdekesebb és legértékesebb fest
m énye Leibl Vilm osnak Falusi politikusok cimü képe. 
Már a kiállítás mognyitása előtt megvásárolta ezt a 
festm ényt egy  borii*1* mmatór SÜ-OOQ márkáén. Ez ft

legnagyobb összeg, amelyet valaha német festőmű
vésznek egy képéért fizettek. Leibl München mellett 
egy kis faluban lakik. Hajdan kovácslegény volt, ma 
Németországnak egyik legnagyobb müvészo.

□  A  N em zeti S za lon  ma tartotta snját helyi
ségében közgyűlését gróf Andrássy Gyula elnöklete 
alatt. A közgyűlésén uagy számban jelentek meg az 
újabban ismét fellendült egyesület tagjai, akiket 
gróf Andrássy Gyula elnök üdvözölt rövid megnyitó 
beszédében. Azután Hock János alelnök terjesztette 
elő az igazgatóság évi jelentését, amely az egye
sület múlt évi rendkívüli sikereit és a reá várakozó 
nagy feladat* kát ismertette. Azután az alapszabályok 
módosítását határozta el egyhangúlag a közgyűlés. 
Leszállították a tagsági dijat 12 forintról 12 koronára, 
elhatározták a klubélet teljed kiküszöbölését, uj alapra 
fek'ették a művészeti ügy vezetést, amennyiben minden 
évben maguk a kiállító művészek választják meg 
művészeti ügyeiket vezető jury-biz< ttságot. Minden 
művész, aki az előző évben egy mütárgygyal részt 
vett a Szalon kiállításán, jogosítva lesz az őszi tár
latra beküldött müvében egyúttal a jury-tagokra is 
leszavazni. A művészi bizottság egy évig intézi a 
képfelvételt, rendezi a tárlatokat, kiosztja a dijakat 
és esetleg kitüntetéseket. Hogy pedig e művész- 
testületben a klikk-szellem el ne hatalmasodjék, min
den jury tag csak két év múlva választható újból. 
Az uj alapszabályok egyik fontos intézkedése a társ- 
tagság societairoség, amely minden tehetséges mű
vésznek, aki a Szalon anyagi és erkölcsi érdekeit 
hathatósan előmozdította, bizonyos kedvezményeket 
és előjogokat nyújt. Az alapszabályokat módosító ja
vaslatot Hock János terjesztette elő és magyarázta 
meg. A közgyűlés egyhangúlag elfogadta a módosí
tásokat és megejtette a választásokat. A választmányt 
igy alakították meg:

Rendes tagok: Művészek: Alpár Ignác, Balló 
Ede, Fadrusz Jm os, Baditz Ottó, Spányi Béla, Uj- 
házy Ferenc, Rubovics Mark, Szárnovszky Ferenc, 
Katona Nándor (uj). Müpártolók: Gerster Lajos, 
Knuser József, Kngler Géza, Dessewffy Arisztid, 
Bobula János, Röser János, Szüry Dénes, Kadocsa 
Lippich Elek, dr. Lázár Béla, dr. TetótJeni Ármin, 
Baronyi Artúr, Maksziányi Dezső. Póttagok. Művé
szek : Glatz Oszkár, báró Mednyánszky László, Pörge 
Gergely, Markó Ernő, Kiss György. Müpártolók: 
Ráth István, Tőkés Gyula, Gerster Béla. dr. Kér essy 
István, Görnöry Olivér. Á felügyelő bizottság tagjai 
lettek : Andrássy Antal, báró Braunecker Arinand, 
Tandor Ottó, Zimburg Alajos, Haimay József, 
Sztroiny Sándor, Giczey Lajos.

A választás után Kauser József üdvözölte 
Hock Jánost azért a nagy diadalért, amelyet lángoló 
energiával az egyesület zászlajának szerzett. A köz
gyűlés lelkesülten, tüntetőleg éltette Hockot. Gróf 
Andrássy Gyula buzdító zárszavaival a közgyűlés 
véget ért.

□  Irán yi D ániel s írem lék e. A függetlenségi és
48-as párt elhatározta, hogy néhai elnökének, Irányi 
Dánielnek a kerepesi-uti temetőben levő sírját díszes 
emlékkel jelöli meg. A síremlékre annak idején pá
lyázatot hirdetett, a melyet Kallós Ede szobrász, a 
Kölcsey- és Bessenyey-szobor alkotója nyert el. 
Kallós a szobor kis mintáját már elkészítette 
s a párt kebeléből kiküldött bizottság nemrégi
ben fogadta azt el. Kallós székely stílusú osz
lopra helyezte el Irányi mellszobrát. Az osz
lop mellett magyar úri asszony áll, kezében a 
nemzeti lobogóval s fejét bánatosan mellére hajtja. 
Az oszlop tövében annak a koszorúnak a mintája 
van, amelyet Kossuth Lajos küldött Irányi ravata
lára, szalagján ezzel a fölirással :

Követlek pajtás. Kossuth.
Kallós most hozzá akart fogni a szobornak 

nagyban való kidolgozásához, amikor egy kis kelle
metlenség érte. A temető igazgatósága ugyanis a 
szobor homlokzata számára csak kilencvenöt centi- 
méternyi helyet akar átengedni, azt mondván, hogy 
több hely nincs, holott a szobor alsó része körül
belül fél méterrel nagyobbra van tervezve. Ez a kis 
incidens azonban nem zavarja meg a művészt mun
kájában, aki most is szorgalmasan dolgozik az em
lékmű elkészítésén.

□  M agyar d laxitö s tíl. Hampel József, a ma
gyar arkeoiógia o kiváló mestere, igen érdekes cikk
ben szól hozzá a magyar ornamentális Stil kérdéséhez 
a Magyar Iparművészet hasábjain, llampel óvatosságra 
int annak a teóriának elfogadásával,szemben, amely 
a magyar diszitó stilt visszavezeti Ázsiába és kap
csolatba hozza a turáni akkád stíllel vagy legalább 
azokkal a töredékekkel, amelyek az akkád kultúrá
ból ránk maradtak. Cikko tehát nyilván Huszka Jó
zsefnek, a fáradhatatlan és zseniális búvárnak elmé
letét akarja megdönteni. Ez a oikk azonban in
kább úgy hat, mint egy polémia bejelentése, 
amelynek igen örülnénk, mert ideje, hogy a 
magyar díszítő stíl kérdése ily módon is tisz
tázódjék. Tekintettel arra, hogy Huszka elmélete 
messzi visszamegy egészen az akkád kultúráig 
s tekintettel arra, hogy az akkád filológia és 
arkeoiógia éppen napjainkban vívja klasszikus har
caik a magyar díszítő stil kérdésének. tía«Uxáaa

nemzetközi jelentőségűvé válhatik s azért nagy öröm
mel várjuk mindkét fél elméletének mérkőzését. — 
A Magyar Iparművészet o cikken kívül egyéb érdekes 
olvasnivalót is hoz májusi, képekkel gazdagon dí
szített számában. Edvi Illés Aladár a középkori ma
gyar vasalásról, Diwald Kornél a pozsonyi Donner- 
szobor válságáról ir, Gróh István a Lotz-albumot 
ismerteti. A sok érdekes mümelléklet és illusztráció 
közül kiemel ük, mint közérdekű képeket, az uj ma
gyar < kmány bélyegek reprodukcióit. Ezekre palvá- 
zatot hirdettek s a lap most közli a pályanyeries 
müveket, a jövendő magyar stemplit.

□  A p árisi Szálén látogatása. A párisi Szá
lán vernissiigé-ának napján 33,251 látogatója volt a 
tárlatnak, ezek közül nem fizetett 31,096. Az első na
pon a bevétel 21.500 frank volt. A második napon 
tíz ötezer látogató fele — szabadjegyes volt. Tóul 
comme cbez nous.

E G Y E SÜ L E T E K .
(A z i l la t -  éa n 8vén yh on o» ltó -tir«»»ág  k ö z

gyűlése.! Az állat- és növényhonositó-társaság ma 
délelőtt tartotta Gelléri Szabi János elnöklete alatt 
évi rendes közgyűlését. Az évi jelentés kiemeli, hogy 
ez idén ünnepelte a társaság igazgatójának, ikrái 
Károlynak huszonötéves szolgálati jubileumát. Az 
állatkert személyforgalma nagyobb volt az előző 
évinél. Mert míg 1897-ben 238.417-en, 1898-ban 
249.384-on látogatták az állaikertet, ami főképp a ki- 
bocsájtott munkásjogyek eredménye. A jövedelem a 
bevé’elek némely rovatánál jelentékeny csökkenést 
mutatott, ami főképp a rossz időjárás következménye. 
Az állatlétszám 1466 darab 78.378 frt értékben. Az 
állatkert vagyona 379.754 frt. Fölösleg az 1892. évre 
702 frt. A közgyűlés a jelentést egyhangúlag tudo
másul vette és a felmentvényt megadta. Ezután meg
ejtették a választásokat. Választmányi tagok lettek: 
Bauszmann Ferenc, Birsek Ottó, Ter'oiez István és 
Tillmann Lajos. A közgyűlés ezenkívül Gelléri Szabi 
elnök indítványára Vaszilievics Vazul kúriai birót és 
Harsé* Manót tiszteletbeli választmányi tagoknak vá
lasztotta és Serák Károly igazgatónak köszöuetot 
szavazott.

(A Mária Dorothea-Egyeaületj ma délelőtt tar
totta rendes évi közgyűlését özv. Bériek Károlyné 
tlniSklésével. Az előterjesztett évi jelentés lelkes han
gon említi fel, hogy az egyesület immár megépítette s 
tanítónők otthonát. A jelontés a vidéki körök nehéz 
helyzetéről is szól. A közgyűlés a jelentéseket és 
számadásokat, valamint a tanítónők otthonának épít
kezési viszonyait jóváhagyólag tudomásul vette, s 
miutin a tisztikart és választmányt újból megalakí
totta, köszönetét fejezte ki Bériek Károlyné alelnük- 
nőnek, akinek úgy az építkezés, mint a sorsjáték 
körül nagy érdemei vannak.

(A  V akokat G yám olltó O rsaágoa E g y esü le t)  
ma tartotta első rendes közgyűlését dr. ImréJy Kál
mán elnöklete alatt a Vakok Iutézetébeu. A titkári 
jelentést dr. Gyenes Manó terjesztette elő. Az egye
sület havi segély óimén 480 forintot, inségsegélykéut 
927 forintot, betegsegélvként 270 forintot fizetett ki 
az elmúlt évben. A záró számadások előterjesztése 
után a felmentvényt a vezetőségnek megadták, mire 
a közgyűlés véget ért.

SPORT.

F ő isk o la i aportverven y. A műegyetemi
football-klub és az egyetemi atlétikai klub ma 
délután sí került sportversenyt rendeztek a millen- 
náris versenypályán. Nagy és előkelő közönség 
nézte végig az érdekes versenyeket, köztük: JJ7a$$ics 
Gyula közoktatásügyi miniszter, br. Eötvös Loránd, az 
akadémia elnöke, báró A őzéi Béla stb.

A 100 yardos futó versenyben Koppén <B. E. 
A. C.), a rudraagasugrásban Kauser (M. F. C.), az 
500 méter kerékpárversenyben Gillemot (M. F. C.), 
a diskosz-dobásb.an Sajó (M. F. C.), a 800 méteres 
staféta-futásban Simó és Ujvárv, az 5000 méteres 
kerékpárversenyben Papp (M. F. C.), a 804 és fél 
méteres síkfutásban Ujváry, a magas ugrásban Sajó 
(M. F. C.), a gerely vetésben Strausz, a 402 méteres 
gátfutásban Gillemot, az 5000 méteres kerékpárver
senyben Papp, a három aogol mértföldes sikfut 'b r ” 
Galotsnik (B. E. A. C.) vitték el a babért.

V ígszín h áz  O roszországban. Vig >’..'dz9 
mely Péchy Andor tulajdonából került Németországba, 
most Hohenlohe-Okkringen herceg istálójából < z- 
országba vándorolt. Uj gazdája Dtmifri Konstantino- 
vics orosz nagyherceg rendkívül érdekes versenyre 
készítteti elő. Krasnoje-Szeloban ugyanis lesz egy 
sikvorseny, amelyben minden orosz ezred szir.e kép
viselve lesz. Vígszínházad. a testörgránátos-ezred küldi 
a küzdelembe.

M agyar ló  gy ő ze lm e . A berlini hatodik 
nemzetközi akadályversenyben Capt. Ive 5 éves pej
ménje Snob (Mr. Bell) győzött Kadett (Berken hgy.), 
Patvar (Lettow bgy.) és még négy ló ellen. A győz
tes ló magyar tenyésztés, azelőtt Péchy Andor tulaj
donát képezte, Patvar pedig, amely csak nyakhosz- 
szal lett harmadik, a Lebaudy-istállóból került Né- 
malorszácba.
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A francia Derby. Tengernyi közönség előtt 
volt ma meg Longchampsban a francia Derby. Nagy 
favorit egész télen s a startnál is a szürke Holo
causté volt; csak az utolsó hetekben fogadták igen 
nagy összegekkel Perth-et is, mely ez idei rövid ver
senypályája alatt csodás karriert futott meg, vervén 
mindent, ami útjába került. Perth, mint egy telegramra 
jelenti, ma is győztes maradt, Holocausté, melyen ton- 
ger vagyon veszett el, helyezetten. Az európai Derby- 
szenzációk elseje tehát kisebtrendü meglepetés volt, 
talán okulnak belőle az angol Flying Fox, a német 
Namouna és a magyar Pardon hívei s még ideje korán 
fedezik magukat valamelyik outsideren.

A ham burgi nagyd lj. A 100.000 márkás 
hamburgi nagy dijat, mely egy ízben a Ganache révén 
hozzánk ia eljutott, távirati értesülésünk szerint 
Münchhausen báró Sperbers Bruder-je nyerte meg 
Bowmaunel a nyeregben. Második Medea, harmadik 
Adler lett. Almaviva helyezetten. Sperbers Brudcr-t az 
utolsó napokban igen nagy összegekkel fogadták.

A bécsi Derby-meeting.
— H arm adik nap. —

Bócs, május 28.
Várakozáson felül sikerült a Derby-meeting 

mai, harmadik napja s különösen mindakét főszáma: 
a Finea-verseny és az Aaron handicap. Az előbbi
nek mélyebbre ható érdekessége is van, amennyiben 
nyerője, a Budapesten is két versenyt nyert Attila 
egészen első rangú, alighanem Derby-lónak látszik. 
Mindegyik ellenfelének öt font előnyt adott s a vé
gén a legkönnyebben vert olyan kitűnő lovakat, 
mint Lili és Polónius. Mint izgató-verseny érdekesebb 
volt azonban az Aaron-handicap, amelyben nem ke
vesebb, mint tizennégy ló indult. A cél olőtt ne
hány méterrel még bizonytalan volt az eredmény, 
mert Tip-Top, Fille, Begent és Dogé egészen egymás 
mellett voltak, s a célnál is csak fejhoszszal győzött 
a nagy terhű Tip Top, Fiile előtt Bégent is mindössze 
félhoszszal tett harmadik. Tip Top ezúttal tavalyi ké
pességéhez méltóan futott, amiből az is látszik, hogy 
végre a Dróher istállónak is eljöttek a napjai a 
turfon. A nagy akadályversenyt Hableány vitte el 
olyan imponáló könnyűséggel, hogy most már csak
ugyan bízni tehet a jeles szürke franciaországi expe
díciójában.

A mai nap részletes eredményei a következők:
I. S tad lau i díj. Dij 8000 korona. Távolság 1600 

méter. Báró Harkányi Oromwellje (Wilton) első, 
Péchy Andor Pharao második, Gróf Esterházy M. 
Titulus bibendi harmadik, azután Leader. — Birói 
Ítélet: biztosan D/s hoszszal első, 5 hoszszal harma
dik. Totalizatőr: 5 : 44. Helyrefogadások : L 25 : 55,
n .  25 : 33.

II. Eladó verseny. Dij 2000 korona. Távolság 
2800 méter. Mr. Dorryt Simbaohja (Adams) első, 
Gróf Sternberg A. Mornyja második, Szászboreki 
ménes Gwenje harmadik. Péchy Andor Casqueja 
negyedik, aztán Intruder, L ’Eclaireur, Maholnap,Cas- 
tagnette, Vén dicsőség. Castagnette nyerőnek volt 
deklarálva. — Birói Ítélet: 2 hoszszal első, 6 hosz
szal harmadik. Totalizatőr: 5 > 14. Helyrefogadások: 
I. 25 : 37, II. 25 : 44, III. 25 : 103.

III. Vlnea-veraeny. Díj 6000 korona. Távolság 
1200 méter. Gróf Festetics Tasziló A ttilája (Park) 
első, gróf Sztáray I. Lilije második, báró Harkányi 
Polonaisje harmadik, aztán Kartal, Síeh dioh vor, 
Carma, Imislu. — Birói Ítélet: Könnyen háromnegyed 
hoszszal első. fejhoszszal harmadik. Totalizatőr: 
5: 24. Helyrefogadások: I. 25; 28, II. 25: 27 és 
i n .  25: 27.

IV. Aaron-Handloap. Dij 5000 korona. Távol
ság 1300 méter. Dréher Antal Tlp-topja (Smith) első, 
gróf Hunyady 1. Filleje (Poole) második, gróf Lam- 
berg Régentje harmadik, .gróf Festetich Tasszilo 
Dogeje negyedik. Azután Álmos, Nickerl, Gonosz, 
Malteser, Vivő, Gondolat, Round the Coruer, Gigerl- 
königin, Sarkantyú, Jablanica. Birói Ítélet : Biztosan 
nyakhoszszal első, fejhoszszal harmadik. Totalizatőr: 
5 : 34. Helyrefogadások: I. 25 : 52. II. 25: 72. IIL 
25: 294.

V. H andicap. Dij 2000 korona. Távolság 1200 
méter. Herceg Taxis Ladronee (Adams) első, Dréher 
Antal Dogmaja második, gróf Kinsky Zdenkó Ilise 
harmadik. Azután: Gaspilleur, Szeszély II., Duna, 
Vigéc, Moring. — Birói Ítélet: nyakhoszszal első, 
fejhoszszal harmadik. Totalizatőr 5 : 18. Helyrefoga
dások : I. 25 : 37, II. 25 : 39, III. 25 : 59.

VI. K été v e se k  elad ó-versen ye . Dij 2000 ko
rona. távolság 1000 méter. Báró Harkányi A ltesse-je  
(Wilton) első, Ferdinandy B. Ártatlan Il-je máso
dik, Szemere Miklós Cabbage rossz harmadik, 
aztán Fagon, Wundermádl, Vadvirág, Paquin, Bar
karol. — Birói ítélet: biztosan egv és fél hoszszal 
első, fél hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5:27 . 
Helyrefogadások: I. 25: 47, II. 25 : 49, III. 25 : 64.

VII. Bécsi nagy nyári akadályverseny. 10.000 
korona. 6400 méter. Miklósfalvi ménes Hableány-a 
első, Otttó főherceg Hirnök-je második, Mr. Turul 
Agája és gr. Orssich Eglamourja harmadik, azután 
Conjuror, Gavarni, Caekó. Conjuror elbukott. ítélet: 
Könnyen 5 hosszal 1-ső, 4 hosszal 3-ik. Totalizatőr: 
5 : 15. Helyrefogadások : I. 25 : 29. II. 25 : 42. 
III. 25 : 27 Aga. 25 : 42 Eglamour.

T Á V IR A T O K .
Paris, május 28. Thuillier, a Szajna megye fő

tanácsának elnöke, (radikális) 547 szavazattal szená
torrá választatott Longuet szocialistával szemben, 
akire 135 szavazat esett.

G örög-keleti oláh kongresszus.
N agy-S zeb en , május 28. JfeO’onu metropolita 

ma a görögkeleti székesegyházban nagy segédlettel 
celebrált* istentisztelet után délben megnyitotta a 
rendkívüli görög-keleti nemzeti egyházi kongresz- 
szusf, hogy a görög-keleti papságnak állami segé
lyezése ügyében határozatot hozzanak. A metropo
lita hosszabb beszédben fejtegette a javaslat fentos- 
ságát. Indítványára kilenctagú bizottságot választot
tak a metropoliai konzisztonum jelentésének előzetes 
tárgyalására és indítványtételre.

F o g a d ta tá s  a  ném et csá szá r i párnál.
Berlin , május 23. Vilmos császár és Auguszta 

Viktória császárné ma délben a Potsdam melletti uj 
palotában a tuberkulózis elleni kongresszus tagjait 
fogadták. A fogadtatás, melyen a három legidősebb 
herceg is részt vett, majdnem két óra hosszat tar
tott. A császári pár Baiibor herceg, a kongresszus 
elnöke előtt örömét fejezte ki a kongresszus lefolvása 
felett. A császár, a császárné és a hercegek minden 
egyes résztvevőt megszólítottak és hosszasabban 
társalogok a külföldi képviselőkkel, közöttük dr. Kuty 
miniszteri tanácsossal és Jaksch és Korányi tanárukkal.

A D reyfus-ügy.
Párig, máius 28. A legtöbb lap annak a 

a nézetnek ad kifejezést, hogy A/awatt főállam- 
ügyész és Mornard ügyvéd csatlakozni fognak 
Ballot-Beaupré előadó indítványához és bizonyos
nak tartják, hogy a semmi’őszék el fogja ren
delni Dreyfus pőrének revízióját és azt uj hadi- 
törvényszék elé utasítja, mely a Siécle szerint 
Brestben fog ülésezni. Néhány antiievizionista 
lap még bizonytalannak mondja a semmitőszék 
döntését. A Siécle azt Írja, hogy Vilmos császár 
hamisított levele egy udvariassági levélből ké
szült, amelyet Vilmos császár Boisdeftreh&z irt, 
akivel az oroszországi manővereknél találkozott.

Koncilium Rómában.
Bóm a, máj. 28. Di Pietro bibornok, a konci- 

liumok kongregációjának főnöke, ma a pápa nevé
ben megnyitotta a konciliumot, melyen a latin
amerikai egyház 53 érseke és püspöke vesz részt. 
A bibornok megerősítette tisztében az elnökké vá
lasztott Casanova santiagói árseket. A koncilium 
munkálatai 1100 cikken kívül, melyek a doktrína, a 
fegyelem és és a liturgia kérdéseire vonatkoznak, a 
latin-amerikai egyháznak egy már kidolgozott pro
gramra szerinti organizációját is felölelik.

C astelar halála.
Madrid, május 28. Castelar holttestét tegnap 

idehozták és a képviselóbáz épületébe vitték, mely
nek előcsarnokát gyászkápolnává alakították át. A 
gyászmenetben volt Silvela miniszterelnök, a belügy
miniszter és több tábornok polgári ruhában. A pálya
udvaron megjelent többek közt Weiler tábornok is. 
A halottas kocsi mögött számos deák ment, ezután 
három koszorúval telt kocsi következett. Egy felhí
vás felszólítja az összes republikánusokat, hogy ve
gyenek részt a temetésen.

Madrid, május 28. A Fabra-ügvnökség jelen
tése szeriut Polavieja hadügyminiszter állása megren
dült, mert vonakodott Castelarnak a katonai végtisz- 
lességet megadni. Még az Imparcial is megtámadja a 
minisztert. Campos, Lopez, Blanco és Primo di Bivera 
tábornokok egyenruhában jelennek meg a temetésen.

Madrid, május 28. Castelar családjának óhajtá
sára a halottat nem államköltségen temetik. Polavieja 
hadügyminiszter kijelenti, hogy személyesen semmi 
befolyást nem gyakorolt a Castelar temetése ügyében 
kibocsátott rendelet szövegezésére.

A békekonferencia.
London, május 28. A Beuter-ügynökscgnok jelen

tik Hágából: A második bizottság második osztálya 
tegnap az 1874-iki brüsszeli konferencia aktájával és 
nevezetesen a 23—34. oikkekkel foglalkozott, melyek 
a hadifoglyok kérdését szabályozzak. E tekintetben 
néhány jelentéktelen szövegezési módosítás fenntartá
sával megállapodás jött létre. Hága város tanácsa 
tegnap este a megbízottak tiszteletére fényes hang
versenyt rendezett.

A b o lg á r  trónbeszéd .
Szófia, május 28. Ferdinánd fejedelem ma Kle

mentina hercegnő, Koburg Fiilöp herceg, Boris és Cyrill 
hercegek, valamint a diplomáciái kar jelenlétében 
ünnepélyesen megnyitotta a szobranye rendkívüli 
ülésszakát trón beszéddel, melyen első sorban arról a 
nagy szerencsétlenségről emlékezett meg. mely a

dinasztiát a szeretett fejedolemné pótolhatatlan el
vesztése által érte és köszönetét mondott a nép kép
viselőinek ez alkalommal a nép egyértelmű rokon- 
szenvéért és részvétéért. A külpolitikát illetőleg konsta
tálja a trónbeszéd a barátságos viszonyt Oroszország
hoz, az ország felszabadítójához, az európai nagy
hatalmakhoz, a szomszédállamokhoz és mindenek
előtt a magas portához. E barátságos viszonyok 
jelében — mondja a trónbeszéd — vesznek részt a 
bolgár megbízottak a hagai békekonferencián. Az 
előbbi kormány lemondása következtében a fejede
lem a néphez appellált. Hangsúlyozza, hogy a vá
lasztások teljesen szabadon folytak te és azok ered
ménye, hogy az ország összes politikai irányainak 
legmarkánsabb egyéniségei jelen vannak a szobra- 
nyében.Bejelentiatrónbeszéd, hogy a folyóülésszakban 
törvényjavaslatok lógnak előterjesztetni az állam- 
adósságok konverziója és a keleti vasutak társaságá
val létrejött megállapodások tárgyában és végül fel
hívja a népképviselőket, hogy e fontos kérdéseket 
megoldásra v gyek, szem előtt tartva az ország pénz
ügyi nehézségeit, hitelének megóvását és a haza 
érdekeit. A trónbeszódet lelkesedéssel fogadták. A 
szobranye Vacsoneff kormánypárti képviselőt válasz
totta meg elnökévé.

V erekedés rendőrök és tüntetők között.
Paris, május 18. A commune évfordulója al- 

k Imából a rue de Menilmontant-ban tartott anarkista 
gyűlés után a rendőrség és a tüntetők között, akik 
körmenetet akartak tartani, verekedés támadt, mely 
alkalommal több tüntető és öt rendőrügyuök megsé
rült. Néhány embert letartóztattak.

K Ö ZG AZD ASÁG.
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részv én y tá rsa sá g  ma délelőtt tartotta az évi ren
des közgyűlését. A téglagyár a lefolyt üzletévben 43 
millió téglát gyártott; ebből elszállítottak 38 millió 
darabot 8 kötésre, a jövő üzletévro álmenőleg is el 
van adva a gyártmányok nagy része. A törlesztési 
alapra fordítandó 15.000 forinton s a tartalék alaphoz 
csatolandó G400 forinton kívül, a tiszta nyereségből 
100.028 fit 80 kr áll rendelkezésre. Ebből, a 2100 
darab részvény után, részvényenként 40 frtot fizetnek 
k i; a többit az alapszabályszerü jutalékokra fordít ják 
s részben uj számlára viszik át. Az osztalékot junius 
1-tól fogva fizetik ki, a Pesti Magyar Kereskedelmi 
Banknál. A közgyűlés a jelentést tudomásul vette, a 
fölmentvényt megadta s az elért fényes eredményért 
köszönetét mondott az igazgatóságnak, Bálinth Sán
dor vezérigazgatónak és tisztviselő karnak.

A felmondási idő szabályozása. A budapesti 
kereskedő itjak társulatának reform bizottsága o hó 
26-án tartotta meg ülését a felmondási határidő kö
rül felmerült visszásságok me:szüntetése tárgyában. 
A bizottság azonban nem juthatott végleges raegálla- 
pvdásra, miután a meghívott rokon-testületek közül 
néhány — az egyesületi életben már beállott nyári 
szünet miatt. — hivatalosan nem képviseltette magát, 
így tehát a bizottság csak arra nézve hozott határo
zatot, hogy a nyári szünet alatt egy terjedelmes me
morandumot szerkeszt, melyben fisszegezi a felmon
dási idő körül tapasztalt visszaéléseket és amelyben 
konkrét javaslatot nyújt az illetékes fórumok elé az 
anomáliák sürgős megszüntetése tárgyában.

Vas. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A 
lefolyt héten a piacon meglehetős élénkség uralko
dott. A vasöntödék eddigi gyenge üzletmenete tartós 
javulásnak örvend, a munka állandóan szaporodik, 
mi természetesen a vasanyagok nagyobbmérvü be
szerzését teszi szükségessé. Építkezési cikkeink, kü
lönösen vidéki építkezések részére, meglehetős mér
tékben kerestetnek. Áraink a kerestet és kínálat egy
másra való kölcsönös hatása következtében szilár
dak. — Budapesti helyi árak 100 kilogrammon
ként készfizetés ellenében, 2 százalék pénztári 
engedménynyel : magyar nyersvas 4.45—4.65 frt, 
Bessemer-nyersvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyersvas 
4.50—4.60 frt, félnyersvas 4.20—4.30 frt, magyar rud-
vas 9.60—10.— frt, stájer rúd vas 11.-----11.20 frt,
tartánylemez 20.--------.— frt, hengerelt vasgerenda
10.75—11.20 frt, vaslemez 12.----12.80 frt, horgany-
lemez 42.50—43.— frt. Ócskavasak: nehezebb vas
darabok 8.60—3.60 frt, könnyebb vasdarabok 2.90 
—3.— frt, L rendű öntöttvas törmelék 3.50—3.60 
forint, elégett öntöttvas törmelék 1.70—1.80 forint, 
ócska vas-sin 3.80—3.90 frt. 100 kgként tiszta kész
fizetés ellenében.

Petroleum . (Hesz Izidor és Társa jelentés® 
a Budapesti Napló részére.) Most is csak azounal szál
lítandó áru adatik el és  a forgalom ehhes képest ki
elégítő.

Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum
22.50 forint, orosz három csillagos petróleum 19.50 
forint, fiumoi két csillagos petróleum 19.50 forint, 
ipari bárom keresztes petróleum 20.50 forint, első 
rendű standard petróleum 19.60 forint, amerikai csá
szárolaj ottani finomítás 30.— forint, amerikai csá- 
szárolaj belföldi finomítás 26.— forint. Az árak 100 
kilonkiut készpénzfizetés mellett hordóval együtt 20 
százalék göngysuly az itteni vasúthoz szállítva ér
tendők. Kékgálic 1-ső rendű vasmentes 34.— forint, 
zöldgálic 4.— forint, carbolineum I-ső rendű 10 fo
nat, carbolineum Il-od rendű 9.— forint
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Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Selm ecbánya. N agy figyelemm el olvastuk át a 
kérdéses lovagias ügynek hozzánk másolatban be
küldött jegyzőkönyveit s véleményünk a következő;

• segédei igen helyesen és lelkiismeretesen 
fogták fel a dolgot, amikor arra való hivatkozással, 
hogy a kihívás tárgyát képező szóváltás józan álla
potban nem történt volna meg, az ügyet a felek kölcsö
nös sajnálkozásával, békés utón kívánták elintézni. 
Okos és humánus volt az az érvelésük is, hogy ha 
az ellenfél segédei a békés megoldást el nem fogad
ják, egy nem józan állapotban történt szóváltás miatt 
nem vállalhatják magukra egy pisztolypárbaj súlyos 
felelősségét. W. segédeinek ezen korrekt állás
pontját aztán betetőzte az a lovagias propoziciójuk, 
hogy felük hajlandó a bocsánatkérésre is, ha viszont 
az ellenfél a sértést megelőző dolgok fölött sajnálatát 
fejezi ki. Ennél többet a fennforgó esetben igazán nem 
lehetett megajánlaniok, a nélkül, hogy megbízójuk 
becsülete csorbát ne szenvedjen. De mindezektől 
eltekintvo, W. segédeinek abban is igazuk volt, a 
mikor a pisztolyparbajt végül azon az alapon utasí
tották vissza, mert leiük egyik szemét a másik nél
kül behunyni nem tudja. Ez olyan testi fogyatkozás, 
mely föltétlenül kizárja a pisztolypárba t, mert az, aki 
ebben a tosti hibában szenved, jelentékeny hátrány
ban lenne ellenfelével szemben. Mindezek után nyil
vánvaló, hogy 11. segédei végzetes hibát követtek el, 
mikor nem fogadtak el az ellenfél segédeinek lojális 
propozicióit. De miután ön négy kérdést is intéz
hozzánk, ime, megfelelünk azokra.

1. JF-nek megvolt ugyan a joga, mint sértett 
félnek, hogy fegyvert valuszszon, de miután be vau 
igazolva, hogy a sértést megelőzőleg olyan magavi
seletét tanúsított, amelylyel a  sértést szinte provo
kálta, tehát a kölcsönös sértések esote forog lenn, 
lelkiismeretes segédek nem engedhetik meg, hogy 
ezt a jogát föltétlenül, mindeu ellentmondás kizárasá
val, gyakorolja. Ilyen esetekben az összes segedek 
bölcseségére és lolkiismeretessegéro van bízva 
a fegyverek megvalasztasa s ha megegyezni nem 
tudnának, fegy verbiróság vau hivatva a vitás 
kérdésben domeni. Nem tudjuk elképzelni, hogy 
találkozott volna fogyverbiróság, mely a segedek 
jegyzőkönyvi targyaiasai alapjan megszavazta volna 
a pisztolypárbajt.

2. H-nak nem volt ugyan joga, de segédeinek 
annál több oka, hegy minden áron megakadulyozzak 
a pisztolypárbajt, a melynek esetleges végzetes ered
ménye éppenséggel nem állott volna arányban a sér
téssel.

3. Az a körülmény, hogy H. egyik szemét a 
másik nélkül behunyni nem tudja, nemcsak elfogad
ható, sőt döntő ok a pisztolypárbaj visszautasitasara.

4. H. részéről az ügy igenis be van fejezve, 
mert ezt az utolsó jegyzőkönyvben a segédei félre
érthetetlenül kifejezték s ezt a jegyzőkönyvet az 
ellenfél segédei is aiáirták.

Végül pedig megfelelünk egy ötödik kérdésre, 
amelyet ön ugyan nem intézett hozzánk, de az elő
adottakból önként következik. És ez az, hogy nem 
lehetno-e ilyen körülmények közt módot talaíni arra, 
hogy ez a kinos affér mindkét léire nézve, az összes 
segédek lojális megegyezésével olyan elintézést nyer
jen, amelyet a lovagias társadalomnak ilyen esetek
ben joga vau megkövetelni. Nos hat igen. JF. segé
dei keressék föl //. segédeit, ismerjék bo férfiasán 
tévedésüket s azután intézzék el békés utón az 
ügyet, azoknak a prepozícióknak az alapján, amelyeket 
H. segédei tettek, H . segédeiben bizonyara lösz annyi 
gavallérság, hogy ennek a becsületes szándéknak 
aeia fogják útját allaui,

Clalr Vilm os.

Egy aggódó apa. Nem köteles tűrni, hogy 
tzok a hölgyek az ablakba viszik a foglalkozásukat. 
Jelentse fői az ügyet a kerületi kapitányságnak.

70.074. szám a előfizető. 1. A fenntartott vagy 
szabad ásványok, minők a fémek is, csakis kutatási 
jogosítvány alapján kereshetők s csakis adomány 
alapján mivelhetők és pedig tekintet nélkül a föld- 
tulajdonos beleegyezésére, mig a szénnél az utóbbi 
is szükséges. Aki a felkutatott szabad ásványok mű
velésre érdemes voltát igazolja, megkapja az ado
mányt s ezzel a teljes tulajdonjogot a fenntartott 
ásványokra és az államnak csupán bányamértók-ille- 
téket s a tiszta jövedelem 10%-ának megfelelő bá
nyaadót fizet. 2. Szardínia sziget, mely 1860-ig önálló 
királyság volt. 3. A szardínia boringhez hasonló, 10— 
15 centiméter hosszú hal, melyet a Földközi-tenger 
partjain, az Adrián és Norvégiában fognak s forró 
olajban konzerválnak. 4. A szardella besózott anchovis 
(ajóka) s a bretagnei, hollandi és belga partokon 
halászszák. Mindazáltal e két különböző fajta hal 
között van rokonság, ö. Nem azonos nevek. Irma 
napja március 26-án, Mária napja április 9, julius 
22, augusztus 5-ón és szeptember 8-ikát követő va
sárnapon van.

M. A. Berlin. Miután B  tettleges sértéssel vi
szonozta A  szóbeli sértését, -4 köteles Bv"gias elég
tételt kérni. A sértett félnek a sértés elkövetésétől 
számítandó huszonnégy óra alatt kelleno int>*~kednie 
a lovagias elégtétel iránt, azonban gavallér ember 
— aki tettleg bántalmazta ellenfelét — nem tér ki az 
elégtételadás kötelezettsége alól, ha a bántalmazott 
meg is késnék a kihívással. A sértő csak a maga 
lovagiassagának tesz szolgálatot vele, ha legalább 
három napig var a kihívásra. Ha a sértett fél ez idő 
alatt sem jelentkeznék, ez annak a jele, hogy lova
gias elégtételre nem reflektál. Es ezzel az ügy a sér
tőre nézve be van fejezve. A fennforgó esetben 
tehát, ha A három nap alatt nem jelentkezett elég
tételért, az iigy B részéről be van fejezve; A  pedig 
elvesztette lovagias elegtéteiro való képességét. Nem 
hiszazük legalább, hogy találkozzék becsületbiróság, 
amely A-t ilyen körülmények közölt kvalifikálja, (cv.)

Z. P. Mócs. 1. Érzés, érzelem, ez körülbelül 
egyet jelent. Van azonban közöttük egy nagy kü
lönbség és egy kis különbség. A nagy különbség 
az, hogy érzés mag.yarabbul van mondva, mint érze
lem. A kis különbség: az utóbbit rendesen nemesebb 
értelomben szokták használni. Érzület, ezt talán jo^b, 
ha egyáltalán nem is használja. 2. Flirteknek hivják 
azokat a röpke szerelem jellegével biró udvariaso
kat, kacérkodásokat, amelyek a zsur-társaságokban, 
fürdőkön a szerelmet helyettesitik. A dekadens, a 
nagyobb érzésektől félő, érzókies hajlamú társasá
gok találmánya. Angol szó, úgy kell kimondani, 
hogy flórt. Csókokkal, kézfogásokkal fűszerezett vi
szony, alapjában véve éppoly veszedelmes, mint a 
milyen erkölcstelen. 3. Hathatós bajuszuövesztő szer 
manapság már csupán az előlapokban és az adoma- 
gyűjteményekben fordul elő. Ilyen célú komolyan 
ajánlható szert nem ismerünk.

K. Tisza-Lök. 1. Első levele vételekor felkértük 
már a Képzőművészeti Társulatot, hogy küldjo meg 
önnek a programmot. Ez csak tévedésből nem érke-e 
zett meg a címére. Most megismételtük kérésünket s* 
egy-kót nap múlva megkapja. 2. Mikor azt üzentük, 
hogy az ószszol hat középiskolai bizonyitvanynyul 
is fölvesznek hallgatókat az állatorvosi akadémiára, 
a minisztérium méy nem emelte föl az akadémiát 
egyetemi rangra. Időközben azonban ez megtörtént, 
az őszszel tehat már csak érettségi vizsgával lehet 
az akadémiára beiratkozni. 3. Mindig megtettük köte
lességünket, amikor a tisztviselők anyagi érdekeiről 
volt szó s ezt meg fogjuk tenni a jövőben is. De 
alknlomszerüség nélkül nőm tartjuk szükségesnek a 
kérdéssel foglalkozni. 4. Tudósításait miudig szíve
sen és köszönettel fogadjuk. Üdvözlet.

H. M. Nem nekünk való.
62 297. szám a előfizető . Gyorok. Még nem lehet a 

kinevezések felől semmit sem tudni. — P én zü győri 
s z a k a sz . Kékkő. A tartalom egy és ugyanaz, a drá
gább kiadás kiállítása azonban totszetősebb. •— 
R ozsn yó i előfizető. .Szerezze meg a Kifelejts cimü 
emlékvers-gyüjteméuyt, abban talal eleget, 1 irt 20 
krért megrendelheti a Budapesti Napló kiadóhivata- 
labun. — K. D. Losonc. Akármelyik papirkereskedés- 
ben megmagyarázzak. — O. S. szombathely. Köszön
jük szives figyelmet, de ezt a hirt időközbou már 
más oldalról megkaptuk. — Szorgalm as o ivaso . Torök- 
Kanizsa. B. M. Bán fjy-Huny ad. B. M. Trencsén. Sz. J. 
Jutás. Mária-Dorothea egyesületi sorsjegyeik nem nyer
tek.— P. L. Szolnok. 1. Méltóztassek kérdésével Porzsolt

j^Kálmánhoz, a Népszínház igazgatójához fordulni. 2. 
'Interpellációját nem értjük. — Sz. J . Halle a. S. 

A m. kir. tudomány-egyetem tekintetes jogi és állam- 
tudományi Karához, Budapesten. A folyamodásra 50 
kros, a mellékletekre 15 kros bélyeg teendő. — 
5839. sz. e lő fizető . Budapest. A Margitszigetet József 
főherceg jószágigazgatósága kezeli. A levelet küld
heti a Margitszigetre, a budai főbercogi palotába 
vagy Alcsuthra. Sorsjegyeire a napokban kap üze
netet. — L. 8. Miskolc. Egyik som volt illő dolog. — 
C. R. A száz point még nincs százon fölül, tehát a 
megállapodás értelmében csak 5 kr jár érte. — Sz. 
K. Vukovár. A folyamodványt a László Gyermek- 
menhely budapesti képviselőjénél, fud-wana La
jos székesfővárosi tanácsnoknál kell beadni. Mel
léklendők a gyermek születési bizonyitványa, or
vosi bizonyítvány arról, hogy a gyermek egész
ségi állapota a tenger levegőjét és vizét igényli 
s ha ingyenes fölvételért folyamodik, h? fi..-ági sze
génységi bizonyítvány, mely a szülők vngyontnlan- 
ságát igazolja. — Trlent. A reggeli és esti mosako
dás után, törülközzék meg jól, azután mossa le az 
arcát az úgynevezett Kummerfeld-vizzel s hagyja azt 
az arcán megszáradni. Az érett pattanásokat ftsrto 
kézzel ki kell nyomkodni. Ha ez az eljárás sem se
gítene, forduljon orvoshoz, nehogy ezek a patta
nások még jobban elmérgesedjenek. — H ivata l
nok. 1. Ha az allamszámviteli vizsgát leteszi, akár 
a fővároshoz, akár állami hivatalokhoz íolyaraod- 
hatik száingyakomoki állásért. Segédhivataíi tiszti 
álláshoz nem szükséges ez a kvalifikáció. 2. Leg
ajánlatosabb a városhoz folyamodni, ahol leggyor
sabb az előléptetés. A dijnokok előléptetése tisztvi
selővé nincs időhöz kötve. Közönségesen sorrendben 
történik a kinevezés, de ha kvalifikációja es protek
ciója is van, soron kívül is megy a dolog 3. Az 
állast fenn nem tartják ugyan, de fia újból jelentke
zik fölvételre, elsőbbséget nyer a többiek fölött. — 
83 .850 . sz. előfizető. A magyar igazgatóság még 
nem alakult meg. Ha megalakul, a közgazdasági ro
vatban közölni fogjuk a névsorát. — Híres. N en 
foglalkozunk virágnyelvvel, hanem vegye meg a 
Hölgyek titkára virág, zsebkendő és legyező nyelv cimü 
könyvet, abból megtudhatja az értelmét. A könyvet 
1 frt 20 krért bórmenteseu megküldi a Budapesti Napló 
kiadóhivatala. — L. Thurzofalva. Felelős szerkesztőnk 
sajnálja, de lehetetlen.

N a p i r e n d .

Naptár. Hétfő, május 29. — Római katolikus: 
Maxim pk. — Protestáns : Maxim. — Görög-orosz (május 
17.) Andronik — Zsidó : Szíván 20. — A nap kél röggel
3 óra 54 perckor. — Nyugszik este 7 óra 29 perckor. — 
A hold kél este 11 óra 11 perckor. — Nyugtzik reggel
8  ó r a  10 p o r c k o r .

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órától.
A fővár ős magánépitési bizottságának ülése délután 5 

órakor az uj városházán.
A fővárosi egyesület ülése délután 6 órakor a régi vá- 

rosházáp.
Értekezlet a / mivelésügyi minisztériumban a gyü

mölcsértékesítés ügyében.
A házi ezred hazatérése Pilis-Csabáról.
A kath. inasokat védő egyesület közgyűlése délután

5 órakor. (Toldy Ferenc-utca 30. sz.)
Nemzeti Múzeum : Tcrméazetrajzi-tára, nyitva délelőtt

9 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a mütsarnokban. Nyitva dél
előtt 9 órától este 6 óráig, belépődíj 50 krajcár.

A Nemzeti Szalon kiállítása nyitva délelőtt 9-t"’. est ) 
9-ig, a Kossuth Lajos-utcai Cziráky-palotában. Belépő-díj 
20 krajcár.

Tcknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 0—12-ig és 
délután 3—5-ig.

Iparművészeti muzeum zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivata nyilvá- 

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva dóleiőtt lü—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár ny itva este fél 7 órá
tól fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
A Hódoló disz felvonulás. Eiaenhut Ferenc óriási ’ 3r 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel i‘ i - 
tói este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiálli’á* ke
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az li.nrcsar- 
nokban délelőtt ö— 12-ig és délután 8—6-ig van nyitva. Aí 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt ö-tol dóim u 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepcsi-ut „j . 
1. emelet délelőtt P-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár. koré- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és uu.uua 
2—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától li- ig .

Állóikért nyitva egész nap.

♦  ♦  ♦  ♦  ♦ 'a ♦  ♦  ...♦• ❖  o  ♦

Általános BlByennölésnél, u  alhasl izarvek rendellenes mUkldéaénél, mell és jyomM- 
fájdalmaknál, nomkUlilnben az Üdülők legjobb és legizlete.ebb erö.ilSsjeret képen a

o F t ó r a  k iv o n a t
EGÉSZSÉGI-ITAL

E gy p a la c k  á r a  7 5  kr., 5  p a la c k  b é r m e n tv e  3  frt 7 5  kr. 
Kapli.U az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és fUszerkercskedésckben.

M agyarország i k iz á ró la g o s fő r a k tá r:

r ö B Ö E  J Ó Z S E E  lá lr á ly -u te z - .n  1 » .

. 4 ...♦ . , , ■  ♦ . -♦ ♦

E a k á s d is z c k  1
angol, francia és olasz új
donságokban, minden tár-J 
gyón látható a legolcsóbb 
ár. Nag> vá laszték  n ásza
jándékokban : ’ Hajfestmé- 
nyek, aquarellok, acéhnet- 
szetek, mahagóni és zöld 
s z i l ib e n , etagerek, conso- 
lok, iró-, dolgozó-, do
hányzó., jour (4 asztal egy
más a tolva) és szalon 
asztalok, florcntini és vt- 
.uncci tükrök, iró- és do- 
tiány-kéizletek, szalon’ átn-i 
pák, paravánok, staffelei,' 
szobrok, órák, pálma-edé
nyek, bronz-, porcellán- óa 
majolika-nippt k stb. Hege 
úiiá Zsigmondnal. Andrassy- 
ut 56. Keretek mérték 
szerint saját műhelyem
b e n  k A sz u ln a k .

A. s z a b a d a lm a zo tt

,,F airhanks“ m érlegek
százados rendszerűéit, tolósulyos fémmérőkarral I4rn -lo 
és a h id  m in den  p o n tjá n  eyyen lö en  m érlegeln ek .

Gazdasági-, szekér-, carha-, 
x«dk- é s r a k tiír i  m ér lcg ’eiiih cf,
különösen g a zd á k  gazdaságot, ■,községek .'•* u r  - 
da lin a k  töszöíq a legjobb meggyőxődés’el ajánl .u /.a., 

G azdaságé egyesü le ti tagok  kedvezm én yben  részesülnek.

,F Á IR B A N K S“ m é r le g -  és g é p g y á r  részvény-tárc’ j
Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váol-ut 150.

Megrendelésok közvetlen:
U s p a s t t  I r o d á n k h o z : A n d rá s s y -u t  I I .  sz. In tézen d ő !*..
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Hétfő, 1899. évi május hó 29-én.
Az e g é r.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Pailleron. Fordította: 
Fái J. Béla.

S z e m é ly e k :
Moisandné Felekiné Rimbaud Helvey
Clotilde Szacsvayné Sagancey Maróthy
Márta Török I. Simiers Császár

K ezdete 7*/« órakor.
Kodden Közönyt közönynyel. Szerdán Bűnös 

szerelem. Csütörtökön Válság előtt. Pénteken A nők 
barátja. Szombaton A házi béke. Vasárnap Zách 
család.

OS-BUDAVARA.
M a  h é t f ő n ,  m á j u s  h ó  2 0 - é n .  

este , ,3 8 órakor: Hadnagy uram civilben vígjáték, 
este 1/3 9 órakor: A Gésa gyimnásium operetto a 
4 Medicus leánynyal. Esto 1 2 10 órakor: Megyünk 
a mamához bohózat. Esto 10 órakor: Nagy nemzet
közi varieté előadás. Esto Vs 11 órakor: Magyar

varieté előadás.
Belépő dij este 7 óráig 30 krajcár, azután 50 kr. 

Mérsékelt áru belépőjegyek a d o h á n v tő /s d é b e n .

Z o n g o r a
te rm ein kb en

Kossuth Lajos-utca 22.
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.

a ' ^ bb z o n g o rá k
állandó d ú s választékban

K6R. O P E R A H A Z .
Hétfő. 1899- évi május hó 29-én.

Az Orsz. Magv. Kir. Zeneakadémia operai tanfolya
mának évzáró vizgálata.

Első rész.
I .  A  „ F I d c lio “ -ból részletek.

I I .  A  „ J e a n e t t e  m e n y e g z ő je '*
vig operából részlet.

I I I .  A  „ P a r a s z t t» c e s ü le t“ -bfil részlet.
Második rész.

I V . A „ D in o r a h “ -ból részletek.
V . A  „ S á b a  k ir á ly n « j e “ -ből részletek. 

V I . A  „ F a u s t -1 3 felvonása.
Kezdete 7V s órakor.

Kedden Kukuska. Szerdán Jancsi és Juliska 
—-  A babatündér.

vígszínház.
Hétfő, 1899. évi május hó 29-én.

G. Séverin u r mimodrámai művész vendégföllé
pésével,

Gaszner Boriska k. a. a m. kir. Operaház tagja 
mint vendég:

„ ’Chand d ’h a b its !1*
(A h á z a ló .)

Zenés némajáték 3 képben. Szóvegét irta: Catullo 
Mendés. Zenéjét szerzetté : Jules Bouval.

Ezt megelőzi:
A k irá ly n é  ap ró d ja .

Vígjáték egy felvonásban. írták : Heltai Jenő és 
Makai Emil.

Kezdete 7Vs orrkor.
Kedden, szerdán . ’Chand d’ habits!" A (há

zaló) és A királyné apródja. Csütörtökön d. u. Az 
.Arany Kakas.* Este: „’Chand’ d’ habits I* (A há 
zaló) és A királyné apródja. Pénteken, szombaton, 
vasárnap . ’Chand’ d' h ab its !« (házaló) és A király
né apródja.

A társaságban  forgó  em ber nem nélkülözheti 

M é ly a c s a i  = = -
P o h á r k ö s z ö n t é s e k  
( t o a s x t o k )  k ö n y v e
cimü munkáját.

Mindennemű alkalmakra : keresztelésre, me
nyegzőkre. név- és születésnapokra, összejöve
telekre, szóval a társas érintkezésben szükséges 
minden ünnepélyes vagy rendkívüli alkalomra 
van benne találó beszéd-forma.

Szinnyur atu borítékba fűzve 60 kr., kötve 
80 kr. Úgyszintén í

B á c s i  J ó z s e f

A kis magyar mint köszöntő
mind-n rendű fiatalság számára szükséges prózai 
és verses magyar, német és francia köszöntőket 
foglal maeában, számszerint 300-at Áraköt. SOkr. 
Megrendelhető (a pénz előleges beküldése ese

tén bérmentve) a
„BUDAPESTI NAPLÓ" kiadóhivatalában.

Budapest, VIII., József-körut 18. szám.

Egyletê , olvasókörig és magánosod
könyvtárából nem J  . »yoTui< * a  n.agj ír szép

irodalom ujabh kiváló termékeinek, m in t:
—  Á g a i A d ő l i  : '■» 1 — —-

Ig az  tö rté n e te k . Husz a™” éé, «> k
G a h á n y i Á rp á d  :

A m ű v észe t ny om oru ltja i. ?Cí6nykötet
ben. Ára 2 frt 40 kr.

fJÉPSZiHHÁZ.
Hétfő, 1899. évi május hó 29-én.

L i l i .
Énekes színmű 3 felvonásban. írták : Hennequin és 
Millaud. Fordították Fái J. Béla ég Evva Lajos. 

Zenéjét szerzetté Hervé.
Kezdete 7tys óra kor.

h a lá l ő rü ltje i, a^ m.
,  J a k a b  Ö d ön  m u n k á i:
A v o n n i a  Tündérmese. A M. T. Akadémiától 

U o . Nádasdy-jutalommal kitüntetett pá
lyamű. Góró Lajos fénynyomásu képeivel. Remek

d isz k ö té sb e n  á ia  5 for in t.
I7q1i i  Elbeszélések. Kimnach László rajzaival. 
1 d i l i .  Ára tűzve 2 frt. diszkötésben 2 ír t S0 kr. 
T ó n m ó f l  i ó 1^ Vig elbeszélések. Túli Ödön raj- 
ív . U III C llJ t i k .  zaival. Ára fűzve 2 frt, diszköt.

2 frt 80 kr.
W5AEVAR S Z ÍN H Á Z .

Hétfő. 1899. évi május hó 29-éo.
G yurkovics lányok.

Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Herczeg Ferenc.
Személyek:

Gyurkovicsnó Szilassy Liza Haller
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossy Radványi Molnár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
M ioi Rá«kai Horkay Ráthonyi
Tér ka Galambos Sándorffy Füredi

Kcztlc’e 71 a orakor.
Kedden Az operabál*. Szerdán Az ap!a. az

anyja, meg ő. Vasúti baleset (először.) Csütörtökön
d. u.A becsület. Egy szegény ifju története. Pénte
ken este ; Az apja. az anyja, ő. Va«uti baleset (har
madszor.) Szombaton B. A. L. E. K. Vasárnap d. u 
Egy szegény ifju története, este; Az apja, az anyja, 
meg ő. Vasúti baleset.

A lo sd ő s sy  I m r e :
Az ü llő s iek  v ég n a p ja i. IXben2

z Ára 2 . frt.
Á rv a  sz e re le m .Regfay 2 kötetA™' 2 w.
T )_ J '  I  n l r t l  munkái: Giacomo Leopardi ö ssz e s  
IIH (líl A l i t  H l  *'r a * V T S e i. Kiadja a Kisfaludy- 
1IU U V  t i  11 Tárgaság V a 160, diszk. 2-4Ő.

Dalok és történetek Eredeti versek. Diszkötésben 
l ’8O. A'fred de Mussetböl. Műfordítások. Diszkötés
ben 1 frt 50 kr.

Megrend*-lnciők e y a ze rr e  .-rendelve havi részlet- 
fizetésre is):

a  „ B u d a p e s t i  X a p ló “  k ia d ó h iv a ta lá 
b an , J ó z s e f - k ö r u t  IS .

E R A R O
híres nár'si és london’ zor 
goragyár (szállítója nz an
gol királynőnek és az 
egész kirá.'yi csalidnak 

egyedüli képviselője  
valamint a

F E U R  I  O H
ía szász király udv. szál

lítója)

vilá íh ir ii zongoráinak  
mely gyártmány minden 
más zongorát messze túl
szárnyal — kizárólagos

1 *p viseleté.

O lc só  a r a n y  
e z ü s te la d á s ,

r é s z le t f iz e té s r e  is
valamint a legszebb ék 
zertárgvak. u. m. aram 

férfi láncok grammja 85 
kr., aranv férfiérák 16 frt. 
aranv női órák 10 forint, 
cryémántgviirük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr-

tói kezdve.
darab valódi 9zC~a  evő

eszköz 6 i r t  25 k r . ,  étkező- 
szervizek 12 s? érnél vrc 
140 frt. 6 szeméivre 75

írttól kezdve.
Girandolok.gyertvs ültök, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva 
Veszünk zálogházi cédu 

lá'at-
G p ü feh erger  A . B é la  

ö r ö k ö s e i
Budapest, VÁrosnáz-tér 9. 
(Haris-bazár' L em., ajtó 
23. Kénes árjegyzék in. 
gyen és Dérmentvo.

Gyönyörű fekvésű

V IL L S
G ö d ö l lő n

—  a k i r á l y i  p a lo ta  m e l l e t t  —  -  
a v a s ú t i  á l lo m á s  k ö z v e t le n  k ö z e lé b e n ,

c s a lá d i  k ö r ü lm é n y e k  f o ly t á n

azo n n a l eladó.
A villa ( 4 0 0 0  □  öl te rü le tte l)  f» reiHlklvili elegán
san berendezett nagy szobából, fürdőszobából é s  az 
alsó földszinten ellielyi-zelt konyhából all. Mellék- 
helyiségei: e.ry nyitott és egy üvegfallal körülzárt, 
veranda, gyönyörű  k ilá tással, fedett kugli/ó. ba
romfi udvar, tcb melegágyak kcrté*zlakás, borpiuce, 
iégveren és egz angol park. — Bővebb érte sítés : 
I» r . R E V E S Z  K Á R O L Y  ü g y v é d n é l  

V., B á lv á n y -u tc a  ti. a . t-ap h ató .

| Posztoszejjelkiildes csak maganosuKnak.
Irt 2 tíU |o

3 10 jó
4 s e  ió  
7 30 duóm  
b-70 finom

10 50 leg fin om ab b
12 4 w s l
13 95 á»_garn ,

E g y  v é g  f e k e t e  a z a lo n  ó i t o n y u e k  10 fr t .
F e l ö l t ő  s z ö v e t  m é te r ie  3 Ir t  Zó Ű r tő l  lo lp  b b . L ó d é n  g y ö 
n y ö r ű  s z i l ie k b e n  1 v é g  5 Í r t t ó l  1 v  a 1 frt 25 Ki F e r u v t e n  
é s  D o a z k ln g  á l la m i-  v a s ú t i  t i s z t v i s e l ő k  -  b ír ó t  e ^ y e n -  
r u h a  s z ö v e t e k ,  i. grín mabl* k n m g n r u  c h e v t o t ,  \ a 
e g y e n r u h a  p o s z t o t  a  p é n z ü g y ő r s é g  ó- c s e n d o r a e g  bzá-

m á r a  s t b  g y á r i  áron  k ü ld  a  s z o l id n a k  »-lism < rt

pr.2kto‘ Kiesel-Amhof Briinnöen.
Minták IsKjen es brriuentcven. — M lutahii s z á llitá a .  

F l g y e l m e z t e t é e ! A t. k o s ö n s é g  tieye lm er .’e tík . h o g y  a szó -  
vetek  ara k ö z v e t e t t e n  v á s á r l á s n á l  o l c s ó b b a k  m in th a  a z o 
kat a  k > z \e titö  k er e sk e d ő n é l m eg ren d elik  A K ie s e l  A n ih o f  
ebr, B r ü n n b e n  yz ö s s z e s  s z ö v e te k e t  v a ló d i g y á r i  á r o n  s z á l 
lítja é s  nem  d r á g it ia  m e g a z  e n g e d m é n y  b o z z á s z á iu l t á s á v a l

E g y  v é g , 3 1 0  m. 
h o sszú , e le g e n d ő  1 
férfi ö ltö n y r e , á ra  

c s a k

‘ Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, ogvház 
férfiak, va'amint más hitelképes egyének k e d v e z  
fi e .'é s l f e l t é t e l e k  mellott kapnak sz ilá t-, 
g j a r l iu á n j u  a s z ta fo a -  é s  k á r p it o z o l

b ú to r o k a t .

f in 0 0  I f ó lm ó n  ^ p e s t ,E r z s é b e t - t é r  1 8 . sz  U U ód i \d í l l ld l l  Sas.utca 5arűki It em
ArJ.r/.*!.-* IS k r .  I r r . l j - c j b r k U K I . . -  .1 1 .n b í r  

m e n t ie  k ü ld  f e n t i  c é g  It .  u a z ta iy n . 6Iö:

M in d e n  k e r é k p á r o s r a  n é z v e  n é lk ü lö z h e t e t l e n  
z s e b k ö n y v .

Somossy Dlolató
A lb r e c h t  F e r e n c ,  bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van. 
X e s d o t o  ó r a i k o r ,  v é g e  1 2  ó r a X c o x .

M a
N a g y  s i k e r ! ! !  I g e n  k o m ik u s ! ! !

D ie  P e r l s c h n u r
é n e k e ,  b o h ó za t I f e lv o n á s b a n .  

K l T S C I I E K l  A I .A J O S - tó l  3  a j
d a lb e t é t t e l .

U j ! I - e n  m u la t t a t ó !  Uj I 
M O I .E E lt  u r  m in t  r o n p l e t é n r k r ,  

é s  s o ló  e lő a d á s a
Die Frau Soferl

a  B a r g  s z ín h á z b a n . H a l, c o u p lc t .
M i s s  E d i t h  C o r a

egész uj szerpentin táncaival.
B R O T H E R S  d e  C O F K  k i t ű n ő  f e j -  

m  (K é s z e k .
A l i i n  V e c s e r a  d á n  é n e k e s n ő .  
F e h é r  G u s z t i  é s  G r e t l i ie  a  „ N ű .z a to n "

c . k e t tő s  j e l e n e t b e n .
„S  O E l ' B  N F A A C II E T  T  E '*

b á jo s  fr a n c ia  d u e tt is ta n ő k .

K  R  I E  H A  L M  \ t »  V  E  R  E K
legjobb énekkettös.

V a la m in t  a z  ö s s z e s  m ü e r ő k .

B á r m in ő
csontbántalmak. hasogató- 
sok, szaggatások, derék
fájás, esuz, köszvényben 
szenvedők vegyenek 80 

krajcárért Erényi-féle 
.Nervint-. Cim a k adóban.

K ö h ö g é s n é l ,
rekcdtsépnél vegyen 30 
krőrt Réthy- féle pemete- 
fücukorkát. ■í«0

A Kőbányái Kirólysörfozű
Góliát Malátasöre

ffy ó g y h a tá sa  mellett a  legkellemesebb tid itö  ita l 
Ajánlások : Dr. K o rán y i. Dr. K é tly  budapesti. — 

ég Dr. B e n e d ik t béc<i e-^v '< m  i tan .í r 11 rí 1-1él.

ELSŐ BUDAPESTI KAVLMAGAZtN
üzélkUldé,! OBC.Uy .

K A V  E
e lv im o lr a  ég bérm entre.

1 ’/ i  k g . K uba k á ré  ......... ............ ..........—  frt s.5O
4 */• k g  Jáva k ávé .............................................. 6 .5 0
4 1 1 kp. Mokka k á ré   .........................  „ 0 .5 0
4 ’/i  k g . G yöngy ^ ávé  ..............................  .  6 .8 0
P o s t á n  utánvéttől, v ag y  a p nz e lő le g e i beküld • 

lé r ő l  kUld :

B É L Á K  IS T V Á N
H C U A P E S T ,

V I I ., R o t t e n b i l l e r - u t e a  4 . sz .
T e l e f o n  6 , - 7 8 .  -

E

□ Ism ételadóknak a bud apesti fóvárlu izb ól
átveve. hordókban vagy zsákokhr.n

Nyomatott a .Pátri“ irodalmi vállalat és nv

■ > ©

-.^9

Irta : Dr. Korrlimáros Kálmán.
----------------  Megjelent a Magyar Könyvtárban (117. szám .) -----------------

A r a  l.»  k r .

Tét kép kei 'ékpá t osokt i ak.
B u d a p e s t i  k i r á n d n lá s i  t é r k é p .

K é s z í t e t t e :  H  A . T  S  E  K  I G N Á C .
A főváros kornyéko Esztergom, Martonvásár, Monor ós 

Hatvanig,
Az állami, megyei és községi utak, vasút- és hajóállomások 

jelzésével. Kilométerroutatóval.
Á r a  5 0  k r .

ügy  a Kerékpáros Káté. valamint a Kirándulási térkép kap
ható mindéi könyvkereskedósben.

Az összegek beküldése esetén bérmontve küldi
a  . .B u d a p e s t i  Aapló** k ia d ó h iv a t a la ,  S íp o st, 

V i l i . ,  . ió z s e r -k ö r u t  IS .

e ^ ,v '

* ... • 111.. J o z s c F -k ö r u t  I S .  ©**•

Ü z le th e ly isé g -vá lto zá s  m ia tt
W í A c l l s t e i n G v i r . - i , é i

V. kei*., N á d o r - u t c a  13. s z .
az összes raktáron levő ü v e g -  é s  p a r e e l lá n á r n k ,  nevezetesen 

m o r c a -  é»  m o s d ó  k é s z l e t e k  g y á r ia s z ta l i - th e a - ,  k á v é -
á r a k o n  alul eladatnak.

’ vtArea«4«r l-ör^ryó-rérén. R-fd ty . p l l ő i - n t  2 5 .


